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Poman Pomanos
English: Paszrosopnas rpammaTruka
IJs1 peajbHoro oomennsa. Knura 1

HPEANCJIOBUE

Hacrosiee yye6HOe mocoOue sIBJIsieTCs] IEPBOM YacThIO MPAKTUIECKOTO Kypca pa3roBOPHOM
rpaMMaTUKU COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOTO sA3bIKa. [locoOue copepkuT HeoOXOAUMBIE TEOPETUIECKUE
CBEJICHUsI O TpeAJiaraeéMbIX I'paMMaTHUECKUX SIBJICHUSX, UX (DYHKIMSIX B MOBCEJAHEBHOM peuu, a
TaKke psif] yIPaKHEHU, KOTOPbIE TIO3BOISIIOT 3aKPENUTh MOTyYeHHbIE CBEIEHUS Ha TIPAKTUKE.

JlaHHas yacTh Kypca COCTOUT U3 JIBYX pa3jiesioB. B mepBom pa3aese nmoapoOHO pa3orpaoTcst
TUIbI MIPEJIOKEHUI B MOBEJIUTEILHOM HAKJIOHEHUH, UX CTHIIMCTUYECKUE OCOOSHHOCTH U HIOAHCHI
ynotpeOieHus B IOBCETHEBHOU peur. 3HAUUTEIbHOE KOJIMUECTBO YIIPAXKHEHHI MOCBSIIEHO Mpopa-
00TKe TeX 0COOCHHOCTEH MOOYUTENBHBIX MPEAJIOKEHHUH, YTO B MOCOOUSIX MO IPaMMaTHUKe OOBIYHO
OITyCKAIOTCSI KaK HEBaXKHbIE (UM OCBEIAIOTCS JIMIIb B TEOPETUYECKON YacTu, 0e3 MpaKTU4YeCKOu
0TpabOTKM), HO KOTOPbIE Ha JieJie TIPUIAI0T OCOOBIN KOJIOPUT WHIUBHUIYaJIbHON peun. ABTOp Tpej-
Jaraet mpopadoTaTh psiji IMUPOKO UCTIONIB3YEMBIX Pa3TOBOPHBIX BBIPAXKEHUH, EJIAIONIUX peub Ooliee
SIPKOM, BBIPA3UTENILHOW U SMOITMOHATLHOW. OCOOBIN MHTEpEC MPEACTABISIIOT UAMOMATUIECKUE BbIpa-
KEHUS1, KOTOPHIMUA OXOTHO TOJIb3YIOTCS B MOBCEAHEBHON pevr HOCUTEINH SI3bIKA.

Bo BTOpOM pa3zjgesie noagpodHO paccMaTpuBaercs riaron o be Bo Bcem ero (pyHKIMOHAIb-
HOM pa3HO00pa3uu. ABTOp IMpejiaraet «CKBO3HY» MPOPAOOTKY NMPAKTHUYECKH BCEX rpaMMaTHye-
CKUX KOHCTPYKIIMI C ydacTueM Iaroia fo be, opraHusysi B OAHOM pazjesie paboTy ¢ TaKUMU sIBJie-
HUSIMH, KOTOpbIe B YUeOHHUKAX IPaMMATHKN OOBIYHO TPE/ICTABJICHbI M30JIMPOBAHHBIMU OJIOKAMU C
MPUHIUIHATIBHO MHOW JIOTUKOM U3JI0KeHUsI MaTepuaa. 31Iech B Ipejiesiax OIHOro pasjena to be pas-
OupaeTcsi Kak CMBICJIOBOH IJIarod, I71aroji-CBsi3ka B COCTAaBHOM CKa3yeMOM, BCIIOMOTaTe/IbHbII IJ1aroJ,
y4YacTBYIOIIUI B 00pa3oBaHUM BpeMeH Tpynmbl Continuous U TaCCUBHOTO 3aJI0Ta, a TaKXke Kak Iya-
T'0JI, UMEIOIINI MOJaJIbHOE 3HaYeHue. B yripakHeHUsIX popadaThIBAIOTCSI OE3IMYHBIE TPEIOKEHHUS,
KOHCTpPYKIUS there is / there are, ycunuTebHO-BbIICTUTENbHBIN 000pOT IFs ... that ..., MOfabHBIE
KOHCTpyK1WHu (be supposed to..., be likely to..., be allowed to... u T.11.), a TaK:Ke HIMPOKO UCTIONb3Y-
eMble HOCUTEISIMU SI3bIKa UAMOMATUYECKUE BIPAKEHMUSI.

Kaxaplil paznen coCTOUT U3 mpex ypogreii, PeCTaBISIONIUX, MTPEk/Ie BCEro, CTENeHb CIOXK-
HOCTH BBOJIUMOTO MaTepuaia — OT JIeMEHTAPHOTO, C UCMOIb30BaHUEM 0a30BOM JIEKCUKH, IO «IPO-
JOBUHYTOTO», C TIPUBJIEYEHUEM OoJiee CIOKHOM JIeKCUKU, OHAKO HEM3MEHHO COXPaHSIOIIeN pasro-
BOpHBIN xapakTep. Kaxplil ypoBeHb 3aBepIIaeTCs MUHU-MECHIOM, YTO TIO3BOJISIET B LIEJIOM OLIEHUTh
CTeNeHb OBJIAJCHUsI MAaTEPUATIOM.

MarepuaJt, peiCTaBIeHHBIN B TIOCOOMH, B OCHOBHOM He IIEHTPUPYETCS TEeMAaTUYECKH, OTHAKO,
Onaroiapst OCOOEHHOCTSIM TOW WJIM MHOM T'PaMMAaTUYECKON KOHCTPYKIMH, aBTOpP cYesl BO3MOKHBIM
BBECTH B KYpPC HECKOJBKO PA3rOBOPHBIX TeM, KOTOpbIE HAIIUTM OTpaXkeHHe B TEKCTaxX, JUajorax u
peueBbIX ynpaxHeHUsX: «Jom», «OOA3aHHOCTH KBapTUPOCheMIIUKa», «CeMbsi», «Perient mpuro-
TOBJICHUSI OO, «X000m», «[loroma u kimmMar», «IlyremectBusi», «[1nansl Ha Oymyriee».

Jl1st yno6cTBa paboThI C yIIPaXKHEHUSIMUA M TEKCTAMU aBTOP BBOJIMT MEPEBOJI OTICIBHBIX CJIOB,
BBIJIEJIEHHBIX KYPCUBOM, B CKOOKAX HEMOCPEICTBEHHO I0CIe ITUX CJIOB, HaIIpuMep: naanutem (tablet),
cepuan (series), noymoyk (laptop) u 1.1. Tak Kak 1eb TOCOOUsT — OOYYUTh COBPEMEHHOMY pa3ro-
BOPHOMY $I3bIKY, TO HEKOTOPbIE BBOIUMbIE ABTOPOM CJIOBA UMEIOT SIPKO BBIPAKEHHBIN pa3rOBOPHBIN
XapakTep U OTHOCATCS K JIEKCUKE CHUKEHHOTO CTUIIS: nerd («bomanuk»), brainiac (yMHUK), bullshit
(4ymb, epyHja), dude (4yBaK) U T.J.
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B noco6uu 6osbiioe BHUMaHKE YAEISIeTCs M TAKOMY PACPOCTPAHEHHOMY SIBJICHUIO B AHTJIHIA-
CKOM $I3bIK€, KaK JIEKCUKO-I'PaMMAaTUUECKUE COKPALLICHH 1, IPUAAIOLINE PEYX UCTUHHO Pa3rOBOPHBIN
xapakrtep. B pse 3amaHuii aBTOp Mpejiaraet yJamemycs ciaenars ¢gpasy 6osee HehopMaabHON IO
3ByUYaHUIO, MPOU3Be/is Mo100HbIe cokpatenus: I don't wanna do it; He’s gonna move u T.11.

Bce ynpaxHeHMs Ha NepeBoJ C PyCCKOro Ha aHIIMICKUM SI3bIK, A TAKKe Pl YIPaKHEHUH,
MOMEYEHHBIX 3BE3I0YKOU (*), CHaOXKeHBI KIII0YaMU, PACTIONOKEHHBIMU B KOHIle KHUTH. Kimoun k
MUHU-TECTAM HaXOMSTCS Ha OTEJIbHOM CTPaHULIE M0C/Ie OCHOBHBIX Kiouell. CiefyeT OTMETUTD, UTO
aBTOP MpeylaraeT JIMIb OAVH U3 BAPUAHTOB BBITIOJTHEHHUSI YIIPaXKHEHUH, He UCKJIIOYAIOIIUI APYTUX
CIIOCOOOB CJIOBECHOTO BBIPAXKEHHUSI TOM MM MHOW MBICIIH.

[Nocobue npeaHazHAYEHO /IS JII0fIEH pa3HOro Bo3pacTa (OT CTapIIeKJIaCCHUKOB A0 MEHCHOHe-
POB), 00JIATAIONINX PA3TUYHBIM YPOBHEM SI3bIKOBOH MOJATOTOBKHU. ABTOD HaJIeeTCsl, UYTO JaHHASI KHUTa
OKaKeTCsl MOJIE3HOM Y MHTEPECHOM KaK JIJIsi HAUMHAIOIIMX U3YyYaTh aHIJIMIACKUI SI3bIK, TaK U JUIs TeX,
KTO BJIaJIEET UM HA JIOCTATOYHO BBICOKOM YPOBHE, BKJIIOUasi MPO(ECCHOHAIBHBIN.

P. Pomarnos
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IHOBY AUTEJIbHBIE INTIPEA/IOKEHNA

HO6YJII/ITCHBHLIC NpEJIOKCHNA BbIpAKAIOT xo.uan@y WK RPUKA3 TOBOPAIIETO. ITomumo co0-
CTBEHHO KOMAdH/bI, TAKHUEC IPCIJIOKEHUA MOT'YT BbIpa:KaTb 3anpem, np06b6y, npedﬂoolceuue, npu-
2aaulernue, npedynpeolcdeuue, yﬂeofcaenue, nooicenanue U T.1. — B 3aBUCUMOCTH OT CUTYyalluU, KOH-
TEKCTA UJIM MHTOHAIUU.
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YPOBEHbD 1

JI1s1 BbIpaskeHUs1 CTPOrOf KOMaH/bl WM MPHUKAa3a UCIIONb3YIOTCS IJIarojbl B MOBEJIUTEIbHOM
HakJIOHeHuH. B yTBepnutenpsHON (popMe MOBETUTENBHOIO HAKJIOHEHUS UCTIONb3yeTCsl MH(UHUTHB
riarona 6e3 yactuiipl to. B orpurarensHoil ¢hopme nepes; CMBICJIOBBIM [JIArojIOM CTABUTCS BCIIOMO-
ratesibHble miaroa don’t (cokp. ot do not). Takue npeayoxeHus 00bIYHO UMEIOT RA0arouiyto UHmMo-
HAWUIo.

Stand up! - Bcrans!
Get out! — Youpaiics!
Give me your passport. — [laiite MHe Baill Tacnopr.

Don’t speak! — He pasrosapuBaiire!
Don’t move! — He nsuratics!
Don’t drink much water. — He nieii MHOro BOZIEL.

JI1st cMSITYeHUsT KOMaH/Ibl WM BBIPaKEHUsI POChObI OOBIYHO YHOTpeOiisieTcst cioBo please —
noxanyiicra. Eciu oHO crouT B Hauase pasbl, TO Bce MPeAsIokeHe BBIPAKaeT BEKIUBYIO MPOCKOY
Y IPOUBHOCUTCS C 80CX00U4ELE UHMOHAUUEIL :

Please, sit down! — Iloxaunyiicra, cagurecs!
Please, help me. — [Toxanyiicra, noMOru MHe.

Ecmu please crout B KOHLE (ppasbl, TO TAKOE MPEIOKEHNE BbIPAKAET BEKJIUBYIO (CMATYEH-
HYI0) KOMaHAy Y IIPOU3HOCUTCS C NAOarouieli UHmoHauuers:

Take off your shoes, please. — CHruMu 00yBb, noxasyiicra.
Don’t meet me tomorrow, please. — He Bcrpevail MeHs 3aBTpa, HOKaJTyHCTA.

Vnpaxkuenue 1

Coenaiime caedyroujue KOMAaHObl, NPUKA3bL U NPOCLOLL NPOMUBONONONCHLIMU NO CMBICAY.
Mooiceme uzmensime nopso0oOKk cA08 8 3a8UCUMOCIU O HOB020 cMblcaa npednodicenuli. Ilpousnecume
pa3zvl ¢ 8epHOIl UHMOHAYUEIL.

1. Tommy, tell us your story again, please. 2. Please, try this food. 3. Don’t take my cell phone
(MoOMIIBHUK), please. 4. Guys, speak louder! S. Please, don’t take off your jacket! 6. Mike, go away!
7. Jenny, dear, take my umbrella with you. 8. Guys, please, don’t stand up when I come in. 9. Honey,
please, give him money. 10. Leave me alone! 11. Mom, dad, please, buy me a new gadget for my
birthday. 12. Mary, open the window, please. 13. Children, don’t send me your vacation pics (poTku)
every day, please! 14. Text (Haruiu) me today after four p.m. 15. Kate, stop smiling, please! 16.
Bob, don’t eat a lot of meat, please. 17. Order a pizza in this restaurant. 18. Hey, folks (pe6sita), take
off your shoes, please! 19. Please, don’t switch off the light in the bathroom! 20. Ann, please, sing
your beautiful songs for my guests.

Vnpaxxknenue 2
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Ilepesedume caedyrouiue nPeoNoHceHUst Ha AHZAULICKULL S3bIK.

1. Hesumn, kynu MHe MoJioka, noxanyicra. 2. Her, noxanyiicra, He BcraBaite. 3. [lo3BoHuTE
B PECTOpPaH U 3aKaKUTe KUTANCKYyIo .1anuy (noodles). 4. Tloxamnyiicra, He nenait ato ceitvac, xum.
5. Tommu, nouunu (mend) moii TesiepoH, noxanyicra. 6. Muccuc ToMIICOH, TOXKaTyiicTa, BbIIIEUTe
yao. 7. He emn 3aBTpa yrpom. 8. Iloxanyiicra, nmpucsasTe U nopoxaute 3jaech. 9. He kypute B
KoMHarte, noxanyicra. 10. i, napens, creou (watch) 3a s3pikom! 11. CHUMUTE 00YBb U UJWTE CO
mHuoi. 12. Tum, ipucoenuHsiics K HaMm Ha 3aBTpak. 13. Cplo3aH, MoxatyiicTa, HaJIeHb CBOE PO30BOE
iaree. 14. Jletu, norynsiite HemHoro B caay. 15. He neit mHoro Boapl nepen cHom. 16. [Tokaxu
MHe CBOW HOBBIN ragxer. 17. Busun, He nponasail cBolo MaiuHy, noxaniyiicrta! 18. Tloxanyiicra,
naiite emy ertie onuH manc! 19. Jlxon, ve yez:xai B JIonon, noxanyiicra. 20. Hanuire 31ech cBOi
azapec u TesedoH.

UroObl caenaTh KOMaHAy WM MPOChOYy MAaKCUMaJbHO BEXKJIMBOH, Tepel IJarojioM B IOBe-
JIMTEJIbHOM HAKJIOHEHUU YMOTPeOssioT BcrioMoratesbHbli riaron do. Takue mpeasiokeHus 3Bydar
aoctaTouHo popmaibHO. [OBOpsIIHI Kak Obl HACTAUBAET HA BHIMTOJTHEHUH JICUCTBHS.

Do have a cup of coffee! — O6s3arenpHO BhiTeiiTe Yareuky kodge!

Good morning! Do sit down! — Jlo6poe ytpo! IToxkanyiicra, npricaxuBanTecs!

Do call me if you have any questions. — O6s13aTe/TbHO TO3BOHUTE MHE, €CJIM Y BAC BOSHUKHYT
KaKHe-TO BOITPOCHI.

VYnpaxknenue 3
H3zmenume caedyroujue npeorodtcerus mak, 4moosl OHU 36Y4ANU OUEHb 8ENHCAUBO U POPMANBHO.

1. Find my white tie. 2. Miss Johnson, type this letter very quickly. 3. Write your phone number.
4. Open your suitcase, sir. 5. Tell us all you know. 6. Quir (6pocaiite) smoking, or you’ll have serious
problems! 7. Have a nice holiday, Kate. 8. Leave London as soon as possible (kakx MOXHO ckopee),
Mrs Black! Its climate is not for you. 9. Take a picture of this palace. 10. s likely (moxoxe, 4T0) to
start raining soon. Take an umbrella with you. 11. You look pretty (moBonbHO) hungry, John. Have
a bite (mepekycu) in the cafeteria. 12. I'll be right back (1 ckopo Bepuych). Wait for me! 13. Give
me an answer as soon as you can. 14. Calm down (ycnokoiicsi)! Everything’s all right with you. 15.
Get well (monipasnsiics) soon, Carol! 16. Read this book, it’s so interesting. 17. Bridget, put on your
black dress! You have to look modest. 18. Boys, go to bed. It’s time to sleep. 19. Try the pizza. It’s
delicious (ouenb BkycHas). 20. Comb (npuyeinn) your hair, Tom! You look very untidy (HeonpsiTHO).

VYnpaxuenue 4

Ilepesedume caedyrougue npeonoNHCceHUs HA AH2AULICKUIL I3bIK, CIMAPASCL COeNams UX NPeoeabHO
BEAHCAUBLIMU U POPMANLHBIMIL.

1. O6s3aTeIbHO MOCMOTPHUTE HOBBIN (hrJTbM OpaTheB BauoBcku. 2. O0sA3aTeIbHO IPOUTHTE ITY
KHHTY U nodeaumecsy (share) ceonvu uaesmu. 3. Mononon yeioBek, 00s3aTesIbHO HABeCTUTE MEHSI
B Jlonnone. 4. Cxoaure K Bpauy, Muccuc Yait. BosamoxHo, 310 4TO-TO cepbe3Hoe. S. Tomac, nocine
TBOMX UTP Mot Hoymoyk (laptop) He padotaer. [louunu (fix) ero! 6. Y nac masno Bpemenu. O0s3a-
TEJIbHO OTIIPaBbTE 3TO MUCHMO JI0 KOHIIA padodero qus. 7. HUK, Te oueHb Xynoi. O0s3aTebHO ellb

9
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Msico 1 MHOrO oBortreid. 8. [IpucsaapTe U pacckakute MHe 000 Bcex Bammx npoonemax. 9. JxeiH,
oOs3aresibHO Iomoru CtuBy ¢ matematukoid. 10. Chbio3aH, momorute MHe nposichums (clarify) cuty-
aruio B Bareii cembe. 11. Manbunku, cHuMaite 00yBb B kopudope (hallway)! 12, Keiit, o6s13aTesibHO
npucoedunsitimecs (join) K Ham jetoMm B Mcnianuu. 13. [letn, o0s3aTesbHO neiiTe Mosioko. OHO OYeHb
nosne3noe. 14. Yuute MHOCTpaHHBIE SI3BIKM ITOCTIE COPOKA JIET, 3TO Xopoio s namat. 15, Obs3a-
TEJIbHO paccKaxu Mame mpaeay! 16. OrnaunBaiite cuera BoBpemsi! 17. Mucrep Cmut, 00s13aTeIbHO
Kynure zapadxc (garage). He nepxure mammny Ha yauye (outdoors)! 18. Jlaiite emy 1aHc UCIPaBUTh
omOky! 19. IIxxum, o6s3atenbHo nocerniaii ciopr3ali (hit the gym) aaxapt B Hegemo. 20. [Tpummre
HaM Balll HOBBII paccKas.

Ynpaxknenue 5

T'ocmuvsi paduonpozpammel 6 Minute English Anuma Kopmuk nodeaunace ¢ gedyuumu peyen-
TOM NPUOMOBAEHUS] OMAEMA.

a) [Ipoumume ee uHcmpyKyuU U 6Kpamue 3anumume OCHO8Hble MOMEHMbL NPOUECca NPU2Omos-
JNEHUSL 3020 01004, UCNONBL3YS NOBeAUmebHoe HakaoHeHue. Mojceme nHauams mak: “Use four eggs”.

How to Make a Perfect Omelette

“Use a minimum of four eggs per omelette. You need a little bit of oil (pactutesnsHOE Maciio) in
the bottom (anHo) of a non-stick (antunpurapHasi) omelette pan (ckoBopona), and just heat (Harpetsb)
the oil, not too much heat, just heat it, and then put just one tablespoon of water in with the egg and
just mix the eggs, just lightly (cnerka) beat them with the fork and then pour (BeiMTB) that into the
hot pan, all of it”. (BBC Learning English, 2015)

6) Hanuwwume cobcmeennoiii peuennt npueomoeneHust HeCA0HCHO20 6]210061, ucnone3ys nosenu-
neabHOe HAKJIOHEHUE.

UroObl BEIPa3UTh MOOYKACHUE K ISUCTBHIO, OOpaIlleHHOE K TIEPBOMY HJTH TPETheMy JIUITY, YIIO-
Tpebsiercs raron let, mociie KOTOpoOro cieayeT CyIeCTBUTENbHOE WM 00bEKTHOE MECTOMMEHHUE U
ucxonHas ¢opma riarona 6e3 yactuibl to. OtpuriarenbHas gopma oOpasyercs mpu nomoru don’t
niepen riarosiom let. O6paTrte BHMMaHMe Ha criocoObI IepeBofa riarona let Ha pyccKuil sS3bIK.

Let me / her / them do it. — Ilo3sonbme mHe / eii / Ham caienaTh 3TO.

Don’t let children go to bed so late! — He nozeonsiime netsim J0XUThCs CraTh Tak MO3JHO!
Let Mike send him email. — /lycms Maiik OTIpaBUT €My JIEKTPOHHOE MTHUCHMO.

Don’t let him smoke! — He dasaiime emy KypuTb.

UroObl BHIpa3uTh MOOYXKJICHUE K COBMECTHOMY JEWUCTBUIO, B KOTOPOM IMPUHUMAET YJacTHe
roBopsImuMi, ucnonbdyercst raron let's (let us), 3a koTopeiM cienyer WH(UHUTHUB riarona Oe3
yactulisl to. B orpuriarensHoii popme nocrie let's cinenyer yactuiia not.

Let’s watch TV after dinner. — [JaBaiite noce ykuHa mocCMOTPUM TEJIEBU30P.
Let’s not talk about it now. — /IaBaiite He OyieM roBOpUThH 00 ITOM ceiuac.

3ameTsbTe, YTO MHOT/A Mpeasiokenusi ¢ let's mompasymeBaioT MIrkuil MprKas, BeIpakasi ooy K-
JEHUE K JIeIICTBUIO, B KOTOPOM TOBOPSILLIMIA He TPUHUMAET yYacTHsl.

10
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Hey, guys, let’s be a little quieter! — Jii, pedsiTa, 1aBaiiTe HeMHOTO TIOTHIIIE!
Let’s try to be on time today! — [laBaiite nocrapaemMcsi ObITh CEroHs BOBpeMsi!
Hey, let’s not sleep! — Dii, gaBaiite He cnath!

VYnpaxknenue 6*

Ilepeoenaiime caedyrougue gppaszvt max, umoodvbl KOMAHObL U NPOCLOLL CMAAU NPEONOHCEHUEM,
NOOYNHCOEHUEM K COBMECHOMY OeliCmEUro Ul 3a8YaauposarHvim npukasom. Ipu Heobxooumocmu
odobasasitime, youpaiime uau UsMeHsime cr06d.

MO/IEJIb:

a) Take a seat, please. — Let’s take a seat.
6) Nell, don’t speak loud. — Don t let Nell speak loud.
B) Don’t touch these things. — Let’s not touch these things, guys.

1. Give Rudolph twenty bucks (nomiapoB), noxanyiicra. 2. Jill and Peter, don’t sing all day
long (Bechb eHb), ok? 3. Fix the heater (oborpeBareins) in her room, please. 4. Don’t drink this milk,
it’s a week old. 5. Guys, don’t take my stuff (Bemu)! 6. Go to the movies (kuno) today. 7. Folks, find
my key, please! 8. Mike, send email to your parents. 9. Text him after 9 p.m. 10. Please, have a cup
of coffee. 11. Don’t talk bullshit (epynna), all right? 12. Billy, go to New York with your grandma.
13. Hey, don’t ruin his mood (noptuth emy Hactpoenue)! 14. Tom, please, wash up (momoi nocymy).
15. Kids, shut up (3atkHuTech), please! 16. Emma, go to bed, please! 17. Jack, tell Mr. Black all the
truth! 18. Robert, don’t spy on (mmuonuts 3a) me, ok? 19. Clean the room till 4 p.m., please. 20.
Try mommy’s apple pie, please.

Ynpaxuenue 7
[lepesedume caedyrougue NPeonoNHceHUs HA AH2AUICKULE S3bIK.

1. Jlionu, naiite emy nocnarh nomyaca! 2. JlaBaiite 3akakeM B PecTOpaHe MsCHOU pynem
(meatloaf)? — Jasaiite. 3. [Tycts Tequu nounHUT TBOYM Komblotep. 4. PeOsTa, qaBaiite He Tporath
BelM y MeHs Ha crose! S. Jloporue poautesu, He MO3BOJISUTE AETSAM FOBOPUTH IUIOXHME CIIOBA. 6.
[Mo3BonbTe MHE Bee ucnpasums (fix)! 7. [lycts Hennm ceirpaeT yro-HuOyAb Ha MaHuHO. — KoHeuHo,
napaiite nocnyiaem ee urpy! 8. Ilpusmens (buddy), a naBait He Oynem sunumo ¢ smom (blame it on)
meHs! 9. He maBaiite nemyiike KypuTh, noxanyiicta! 10. [{aBaii s1 Tebe momory ¢ atum! 11. [laBaiite
che3auM JietoM B Pum. 12. [Tycts [I)kek KynmuT Ha BeueprHKY napy OyTeiiok BuHa. 13. [laBaiite mo3o-
BeM ctioapaeccy! 14. ITycts Huk noxutcs cniath, yxe odeHb 1o3aHo. 15. Tlo3BoibTe MHe HaneuaTath
TEKCT Ha BaiieM kommnbiotepe. 16. Pebsita, moxkaiyiicra, gaBaite He OyaeM cuavHo uiymems (make
too much noise). 17. Jlaiite eit camoii Bce nposepums (check out)! 18. T'ocriona, napaiite He Oyaem
3a MHOU wnuonums (spy)! 19. Ilycts on HeMHoro nmogymaet o Oyaymem. 20. Byap uro Oyner!

MHoraa koMaH bl ¥ IPOCKOBI BRIPAXKAIOTCA 0e3 Iiaroyia B MOBEIUTEIbHOM HAKJIOHEHWH, KAk,
HalpuMep, B CIEAYIOIIUX MPEJIOKEHUSIX.

Silence! — Tummna!

11
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Hush! — Tuxo! Turne!

Water, please! — Boapl, noxanyiicra! (ogpuyuarnmy é pecmopatie)

To the right! — Hanpaso!

Off with you! — Ipous!; Youpaiicsa!; au B 6anio! (paze.); Bon otciona!
Language! — Cnenute 3a si3bikoM! (peakuusi Ha 2pybocms cobeceOHuKa)
Gently, darling! — ITomsrye, noporoii!

Careful, please! — OcroposxHo, oxaiyiicra!

No smoking! — He kyputs! (npedynpesicoerue 6 obujecmeentvix mecmax )
Hands up! — Pyku Bepx!

VYnpaxunenue 8
Ilepesedume caedyrousue NPeONONCEHUS, HA AHZAUTCKULL SA3bIK.

1. Tuie, nuts moe! He rutaub. 2. Yto 310, uepm eozvmu (the hell), Takoe?! — i, uysax (dude),
Mocyeu 3a sI3bIKoM, xoporto? 3. 3niech cmynenvka (a step), OCTOPOXKHO, noxkaiyiicta. 4. I'ne Hain
croimuk ? — HanipaBo, noxainyiicra! Ilpucaxusaiitecs. S. TuinHa B crynuu! HaunHaiite, noxaityicra.
6. Ounmant (waiter), MeHto, oxanyicra! 7. KpacHoro BuHa jisi MeHsI ¥ BOAY Il MOEM JKEHBbI,
noxanyicra. 8. [Tomsrde, noporoii, He pa3delt Hokaavt (wineglasses). 9. Uto 310 32 3nax (sign)? —
«He kyputs B Tyanere!» 10. Kakoii e To1 nypak, npusmens (buddy)! — oy B 6anio! 11. INoxanyiicra,
nauky curapert. — JIBa nomnapa, noxanyicra. 12. Kyna daavue (next)? — Haneo, noxanyiicra. 13.
He copumu (litter) B Homepax (rooms)! 14. Bamm nokymenTsl, noxanyiicra!l — Bom (here is) mon
nacnopt, cap! 15. Magawm, gaiite MHe niAThaecAT 1ieHToB! — BoH otciona, nonpowartixa (beggar)!
16. Hukakux noceruteneit B BeuepHee Bpemsi! 17. Boaurens, ceituac npsimo Briepen! 18. Tlomsrue,
noxasyicra: Most codaka oueHb rHeperast (nervous)! 19. Cmorpu, 3Hak «He pasroBapuBath B sazone
(car)!» 20. Odunmanr, cuem (bill), moxanyiicra!

Ynpaxxuenue 9

IIpouumatime caedyroujue Ycao8us NPOHCUBAHUS ON5L KEAPMUPOCBEMUAUKOE U HANULUIME COO-
CMEEHHbIE NPABUNA ONSL CBOUX NPEONONARAEMBIX HCUNBUOB.

The Landlady’s Rules:

Payments on time.

No visitors after 10 pm.

Silence from 11 pm till 9 am.

No parties.

No smoking.

No pets.

No laundry (6enbe) on the radiators.

No garbage (mycop, otxonpl) at the apartment door.
No remodeling (pemoHT) of the apartment.

Vnpaxuenue 10

Ilepesedume caedyrouiue nPeoNoHceHUst Ha AHZAULICKULL S3bIK.

12
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1. Cnenaii 310 cetinac sce (right now)! 2. ByTeuiky Bompl, oxainyiicta. 3. Pedsita, naBaiite ooe-
nathb, s uepmoscku (as hell) rononen. 3. letn, a naBaiite He Oynem max wymems (make such noise)!
4. MHe kaxertcs, y Bac npooiema c koneHoM. O0s13aTesIbHO nocosemytimecs ¢ xupypzom (consult a
surgeon). 5. OcropoxHo, noxanyicra! He nopexce (cut) naner. 6. [aBaii norysnsiem B napke? — O,
HeT, 51 mak (so0) ycran! [laBaii jiydinie nocMOoTpum TesieBu30p. 7. Maiik npocto uauot! — i, cieau
3a s3bikoM! 8. Tlycth oHa 06Bsicnum (explain) Tebe 3TO mpaBmiio, Xopomo? 9. [laBaii B MATHUILY
ycmpoum eeuepurky (throw a party)? — Her, Hukakux BeuepuHok 10 KoHia mecsua! 10. Hapon,
tuxo! JlaBaiite HauHeM oocyoicoenue (the discussion). 11. Mucc JIxekcoH, o0si3aTebHO nHPOpPMHU-
pyiite (report) MeHst 000 6cex Hapywerusix npasua (any rule violation). 12. Hapop, naBaiite He Oynem
T0JIb30BaThCsl MOEU neroii oas Opumoes (shaving foam)! 13. Bammm noxkymentsl, cap! 14. [Ipy3bs,
noxajiyicra, mpoxoauTe u cieayire 3a MHoil. 15. [Tomoru mMue, noxainyiicra! Bo3pmu 3Ty TsiK€TyI0
CYMKY M OTHECHU ee Ha KyxHIio. 16. Mapu, Bcrperbre rocreil u nokaxure um oM. 17. He no3sonsiire
UM KypuTb 6 nomeujeruu (indoors)! 18. TIpoBanuBaii u He Bo3Bpaiaics 0e3 aeHer! — i, nmomsrye,
npusrtensb! 19. Crooa (this way), noxainyiicra! Bam cromuk y okHa. 20. He cyuume (dry) Genbe Ha
Oarapesx!

QUIZ1

Boi0epuTe npaBWILHBINA BAPHAHT OTBETA HA CJIeIYIOINIIe BOMPOCHI.
1. Kaxoe npednosicerue 38yuum Haubonee 8eHcauso u hopmanoHo?

a) Call me tomorrow morning, please.

6) Do call me tomorrow morning.

B) Please, call me tomorrow morning.

2. B Kakoui UHCmpyKyuy He UCNONb3YEMC S 214201bHASI KOMAHOA?

a) No smoking in the toilet!

0) Don’t smoke in the toilet!

B) Stop smoking in the toilet!

3. B Kakxom npeonroxceHuu 36yUum Hesi8Hblli NPUKas?

a) Don’t make noise, guys!

6) Silence, please!

B) Guys, let’s not make noise!

4. B kakoii ¢hpaze 206opsuiuii Hacmaugeaem Ha Oelicmeuu cooeceOHuxa?
a) Let’s have a cup of tea!

6) Do have a cup of tea!

B) A cup of tea, please!

5. B kaxom npeonodxcenuu 2080psiujuii He 8KA0UeH 8 deticmeue?

a) Let Ted eat some fruit!
13
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0) Let me eat some fruit!
B) Let’s eat some fruit, guys!

6. B kaxom npeonodxcenun OOnyuweHa 2pammamu1eckas ouuoka?
a) Don’t let kids go to bed so late!

6) Don’t let’s kids go to bed so late!
B) Kids, let’s not go to bed so late!

7. B kakoii ¢hpaze 38yuum nodysxicoeHue K coBMeCmHoMy oelicmauro?
a) Let me fix your TV set!

6) Let Edward fix my TV set!

B) Let’s fix his TV set!

8. B kaxom sockauyaruu 2080psuiuii npocum cobeceonuka He zpyoums?
a) Language!

6) Hush!

B) Silence!

9. Kakas uz KOMano 36yuum HaumeHee 6edHcAuo?

a) Hey, stop it!

6) Do stop it!

B) Stop it, please!

10. Kaxkoii uz sapuanmos He s1815emcsi CUHHOHUMOM 08YX Opyeux?

a) Stop this bullshit!

6) Watch your mouth!
B) Language!

14
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YPOBEHbD 2

B nmoOyauTenbHBIX TMPeIJIOKEHUSIX, HAUMHAIONIUXCS C IJIArOJIoB Stop (npekpamums, nepe-
cmamw), quit (nepecmams, npekpamums, Opocums ), give up (Opocamv NPUSLIUKY, OMKA3bIBAMbCS,
npexkpawams, coasamvcsi), keep (npodonsxcams, cobnodams), go on (npodonxcams), OCHOBHOE JEH-
CTBUE BBIPAXKAETCS C MOMOIIIBIO ing-hOPMBbI CMBICIIOBOTO IJ1arofa.

Stop talking, please! — [Ipekparute pazroBapuarh, noxaiyicra!

Don’t quit trying. — He npekpariaiite momnbTok.

Give up drinking, please! — BpocbTe nuTh, noxanyiicra!

Keep doing your job, youth! — [Tpogomxaii genats cBoto padoTty, oHoIa!
Go on studying hard, Jack. — IIpononxail ycepnHo yunutbes, Jxek.

O‘{CBI/II[HO, 4YTO B HO6y,I[I/ITCIIbHHX NPpEJIOKCHUAX TTIOCJIC YKA3dHHBIX IIArOJIOB TAKKE MOI'YT
CJIEJOBaTb MECTOUMEHUSA U CYHICCTBUTCIIbHBIC, MO0 K€ 3TU INIAroJjbl yrIOTpC6J'I}IIOTCH CaMOCTOA-
TEJIBbHO.

Stop it, dude! — Ilepectanb, yyBak!

Don’t give up, please! — He cnaBaiitech, noxasnyiicra!

Quit your work right now! — Bpocaii cBoio padory ceiivac xe!

Go on, Kate, don’t stop. — IIpogomxkaii, Keiit, He ocraHaBIMBaicsl.
Keep silence, please! — CoGmonaiite TuImHy, noxanyicra!

Don’t quit, try again! — He npekparuaiire, nonpoOyiite emie pas!

Vopaxxnenue 11*

Toav3ysico npugedeHHbIMU BblUle 21A20NAMU, OOPAMUMECH K COOECEOHUKY C COBENOM, NPOCH-
0011, noowypeHuem U NPeONONHCEHUEM.

MOJEJIb:
Benute Maiiky nepecrath Tak pasroBapuBarb. — Mike, stop talking like that!

a) [Ipenyoxure mucrepy YOTcoHy OpOCUTb KYpUTb.
6) [TocoBeryiite [IxeiiH He mepecTaBaTh BEpUTh B ceOsl.
B) [oompure npusTens Ha MPOJOIKEHUE TOUCKOB paOOTHI.
r) [Tonpocure Pobepra He ciaBaThbCsl.
1) Ipennoxure Keiit octaBuTh ToMamiHow0 padoTy 1 moodeaarh.
e) Besnure pebGsaTam nponomkaTh TaHIIEBATh.
€) [IpenyioxuTe Mucc YailT nepectatb MUTh BUCKU.
k) [Tonpocute TyprcTOB coOMONATh TUILUHY 6 nomeueruu (indoors).
3) [TocoBetyiite Hesn He npepbiBaTh yueoy.
u) Benure [)x0oHy He npekpaars MOMbITOK.
i) [Ipukaxure DHH nepectath Hecmu uyus (talk nonsense).
K) [Ipennoxute [Jony 6pocuth 310 paz u Hascezda (once and for all).
J1) [TocoBeryiiTe cioprcMeHaM POAOIIKATH OBICTPO JBUTATHCSI.
M) [Tonpocure MMy He OpocaTh 3aHATHUS B CIIOPT3AJIE.
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H) Benure Bpany nepecrars npuHuMath cnomeoproe (sleeping pills).
o) IMompocute [Tutepa nepecrars 3a BaMu winuorums (Spy on me).

n) [Ipeanoxure KojIeramMm MpoAoJIKUTH 0OCYXKICHUE MPOOJIEMBI.

p) Ilpukaxwure cectpe nmepecrarh MOIb30BATHCS BAIMMU TyXaMHU.

¢) [orpocute cekperapst mpoAokaTh MH(POPMHUPOBATH BAC 000 BCEM.
T) [locoeryiite Tomacy nepecrath gunums ceost (blame yourself).

Vnpaxuenue 12
Ilepesedume caedyrougue NPeoNoNHCeHUs HA AH2AUTICKULE S3bIK.

1. TTepecranb Bectu cebs kak pedeHok! 2. He Opocaiite cBonx ynpaxHeHuid. 3. O0s3aTebHO
oTKaxkuTech oT scuproti (fatty) muiu! 4. Ilepectanb MoOBTOPATH 00HO u mo e (the same thing),
noxanyicra. 5. Bpocaii yxke cBOM KoUiek U mpueskait cioga! 6. CoOmonaiite TUIIMHY B My3ee.
7. Pebsra, nmponomkaite npucedanust (squat). 8. Tum, He npekparaii nocewams (hit) coprsan! 9.
[Tponomxkait XonuTh Tyna xoms 0wl (at least) nBaxapl B Hegemo. 10. Ilepecranb roBoputh yemyxy,
noxanyicra. 11. He caaBaiitecs, 00s13atenibHO mpoosokaiite mornsiTku! 12, Bee B mopsiake, mpoaosn-
kaure nucath 3cce. 13. [IxuMm, pekpaiiail yxe maTh MMBO — MOCMOTPU Ha cBoe oproxo (belly)! 14.
Hetu, nepecranpre 6oamams (chat) u npopomkaiire untath KHUTY. 15. HemenneHHo npekpaTtu cBou
urpsl! 16. Ilepecrans, 51 TeGe ropopio! 17. I[Iponomkaiite apuratbes, He otapixaiite. 18. TIponomkait
paodory, apyxwuiie! 19. Pebsta, npekparmaiite Kyputhb u uaute 1o gomam. 20. Colo, mepecTaHb BAHUTh
(blame) cBolo mMath, OHa He suHosama (guilty).

Bny‘II/ITe HECKOJIbBKO Pa3rOBOPHbIX BLIpEl)K@HI/Iﬁ B TMOBCJIUTCIIbHOM HAKJIOHEHWH, KOTOPBIMU
HOCHUTEIIN A3bIKA IMOJIb3YIOTCA Ka)KIII)II;'I JE€Hb.

Let me see! — Oqny munyTtouky! Jlaiite mogymars!

Let me be! — OcraBbTe MeHs B nokoe!

Leave me alone! — OcraBb MeHs1 B 1okoe!

Calm down! — Ycnokoiitecs!

Cheer up! — He ynbiBaii! Becenee!

Chin up! - Beimie ronoy! He yHbiBaii!

Take care! — Beperu ce6s1! Ocropoxueint! (06biuro npu paccmasariuu)
Take it easy! — He Bonnyiics! He npuauMai 6u3ko K cepmiry!

Take a chance! — Prucknu!

Break a leg! — Vnauu! (06wiuno noscenanue axmepy nepeo evicmynaernuem)
Hold on! — ITonoxaute! OcraBaiiteck Ha uaun! He Bemnaiite Tpyoky!
Go ahead! — Brniepen! (noowperue x oeticmesuro); [lpoponxkaiite!
Keep going! — [Tpopomxaiire!

Cut it off! — Ilpekparu! (npocvba nepecmamo becnoxkoums)

Shut up! — 3arkuuce! [Tomonuu! 3akpoit Bapexky! [pir!

Beat it! — [TpoBanusait! OtBanmu! Canu orcioga! Iomen Bon!

Vopaxnenue 13*
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Omeemvme cobeceOHUKY, UCNOAb3YS NPUBCOEHHbIE 8bliue 8blpadiceHus. Xoms Ha OOHY u my
JHce PENAUKY MONMCHO OMBEmUms nO-pa3HOMY, HO ce Jce 8blOPanHas eamu pasza 0oaxicHa Oblimb
N02UMECKUM NPOOONNCEHUEM CN08 BAUUE20 COOECECOHUKA.

MO/IEJIb:
A: I really don’t like the way you talk today. — B: Leave me alone, please!

a) A: Do you think I have to apply for this job? — B:
6) A: Hello! Can I speak to Mr. Johnson? — B:

B) A: Ok, goodbye! Meet you on Monday! — B:

r) A: Listen, dude, you look like an idiot today! — B:
1) A: Oh, my! I have to be on stage in an hour! — B:
e) A: I'm so upset with my grades at college! — B:

€) A: Do you know how to spell encyclopedia? — B:
) A: My life is ruined! I don’t know what to do! — B:
3) A: May I ask you something? — B:

u) A: Can you tell me how to get to the National library? — B:
i) A: Am I doing it right? Shall I continue? — B:

K) A: 'm not good at swimming. It sucks! — B:

a) A: Why don’t you want to help us? — B:

M) A: And what if I don’t pass my exam?! — B:

H) A: You're always taking my things! I hate it! — B:

Vopaxnenue 14*

chpaebme epammamuvecKue U JAeKcuuecKue OUUOKU 8 UCNONBL30BAHHBIX HUICE ycmoﬁlmeblx
BbIPDAINCEHUAX.

1. Listen, I'm really tired of your behavior. Cut it on! 2. You’re doing it very well, Jane. Keep go
like this (B ToM xe nyxe). 3. I tell you I know nothing about him. Let me being! 4. If you’re not afraid
to lose all your money, put a chance and play the game. 5. Come on, don’t be so sad. Chin’s up! 6.
Everything will be all right, just calm up! 7. I'm sure you’ll be brilliant today. Break a foot! 8. I'm not
going to speak about it anymore. Leave me one, please! 9. Any tickets left for the evening show? —
Let’s me see! Ah, yes, there’re four tickets left. 10. No reason to be so depressed (nonaBieHHbIN).
Cheer on, buddy! 11. Shut off! How dare you speak to me in such a tone?! 12. Beat its and forget
about me forever! 13. Take cares, darling! 14. Life is so unfair (HecnpaBegmga) to me! — Come on,
get it easy! 15. I don’t need help; I'll do it myself! — Good. Go forward! 16. Hold in, please! I'll go
and see if Mr. Robinson’s in.

Vopaxuenue 15

Ilepesedume caedyroujue npeonodceHUs Ha AH2AUTICKULL A3bIK, UCNOABL3YS NPUBEOEHHbLE GbIUUE
PAa32080PHbBIE 8bIPAINCEHUS.

1. etu, npi! [Nocmymaiite MeHsl, moxanyicra. 2. Beimre rojoBy! 1o He Takas yx OoJbImast
npo6iemMa. 3. 3Haellb, 1 X04y OTKPBITh cuem (an account) B 3toM Oanke! — Hy, puckuu. 4. Tel uToO,
He noHumMaeiib? OctaBb MeHs B nokoe! 5. bpaman (bro), cBanu, noxanyiicra! Y mMeHs kyya jien. 6.
Opny munyTouky! fl ceituac criporty, npuien v muctep Xaposipl. [loxanyiicrta, ocraBaiiTech Ha
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mvHuM. 7. Beskoe MOXeT crydnThesl — He ipuHuMai onmmsko K cepairy! 8. Hy ke, Becenee! 3aBTpa
Bce yxke okoHuuTes! 9. Hy xe, nepen! Ilokaxu Ham Bcem nmpumep. 10. Ycenokoiitecs, 3aech Balll
nuToment OyaeT B oyiHoM ropsiake. 11. 51 yBepen, my6ivka Oyaer B BocTopre OT TBOeH necHu. Y aaum!
12. Ckonbko THI Oyaeinb 3a/1aBaTh CBOM qyparikue Borpockl? [Ipekparu ceiiuac xe! OctaBb MeHs
B niokoe! 13. Hy, no Bcrpeun! Beperu ce6s! 14. [Ipocto mpomorkaid, U ycnex (success) 1edst cam
Haizier.

XoTs1 B OOJIBIIMHCTBE KOMaHI MOJIJIeXkaIlee TOIbKO MOoipa3yMeBaeTCs, MHOIIA B MOOYANUTE -
HBIX MPEUIOKCHUSAX UCIIONB3YETCs MOJIeskKaIlee, BRIPaKEHHOE MECTOUMEHHUEM you. DTO MPOUCKO-
IIAT, KOIJa HEOOXOMUMO:

@) BHIICTUTh CYOBEKT JEUCTBHS, MHOTJA PaJId KOHTPACTA C JPYTUM JCUCTBYIOIIAM JTATIOM:

You come first, and I’ll wait a little. — Tbl uu nepBbIM, a s1 HEMHOTO TIOAOXKTY.
You eat now, and he’ll have to wait. — Tel emb ceifuac, a eMy npuaeTcs NOJOXKATh.

0) niepenaTh TMYHOE OTHOIIIEHUE TOBOPSIIETO K COOBITHIO, IPEACTABJICHHOMY B IPEIOKEHUN
(Hanpumep, paszopadiceHue, 2Hes, Yeposy, HemepneHue):

You say it again, and I’ll turn you out of here! — Emie pa3 ckaxelb, 1 51 BHIIBBIPHY TeOs1
orciona!
Just you wait, Mr. Higgins! — Hy noroaure, mucrep Xurrusc!

8) YCIIOKOUTh KOTO-HUOY/b:

You be a good boy, and don’t worry. — Byap Xopommm MaTbuYMKOM U He OeCIIOKOMCH.
You just calm down and dry your tears. — [IpocTo ycrOKOWCSI ¥ BHITPU CJIE3BI.

O6paTI/ITC BHMMAaHME Ha MOPAOOK CJIOB B OTPULIATEIIbHBIX KOMaHJaX C MOJICKAIluM:

Don’t you interrupt me! — He nepe6uBaii meHs!
Don’t you dare say I’'m wrong! — He cmeit roBoputs, 4to 51 Henpas!

Vopaxnenue 16*

/latime ooHomy cobeceOHUKy KoMaHody, UCNOAB3YSL 8 NOBEAUMENLHOM HAKAOHEHUU NooAeXcaulee
you, u cxayxcume, umo oyoem denams Opyzoe Oelicmayrouiee AUYo.

MO/IEJIb:

BoiiTu B oM TIepBBIM — TTPUCOEAVHUTHCS Yepe3 ABE MUHYTHI:
You come first into the house, and John will join you in two minutes.

a) ['oToBUTH 00€ — MBITh TTOCYILY;

0) JloxxuThCs cnaTh — MPUHUMATh BaHHY;

B) BBINIOMHATH JOMAIIHIO PaboTy — MIPOBEPHTH;

r) Miatu o nipaBoit ctopoHe OyJbBapa — UITH TIO JIEBOM CTOPOHE;
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1) IleTs HOBYIO NIECHIO — AKKOMITAHMPOBATh HA MTMAHUHO;

e) Bribpars poTorpacdum u3 nocnerHero myTeniecTBUs — HAMMUCATh ICCE;
€) [TokaszpiBaTh Obixamenvhwie (breathing) yrnpaxHeHus — HOBTOPSATh UX BCIIE;
) [loonumams wmaney (lift the barbell) — noocmpaxosamuw (spot).

3) Ucnonuats ponb JxynberTsl — urpats Pomeo;

1) Bectu mammmHy yTpom — BecTH mociie odesa.

i) ITokynaTe Ha pbIHKE MTPOLYKTHl — IOMOraTh HECTU CYMKH JJOMOM;

K) COUMHSAThH CTHXH JJIs1 TIECHU — TIHCATh MY3bIKY;

JI) yoaasms (remove) ManyueHTy 3y0 — accucmuposams (assist);

M) NIOKa3bIBaTh MAPOIMIO0 HA U3BECTHOIO YEJIOBEKA — YTa/IblBaTh, KTO 3TO;
H) OOBSICHATH HOBOE MPABIJIO — MPUAyMaTh MPHUMEPBI Ha TO MIPABHJIO.

Vopaxuenue 17

[lepesedume Ha aHzAUticCKULL 361K, CMAPASICL 2PAMMAMUUECKUMU CROCOOAMIL:
a) 6bIPaA3UMb C80€ OMHOULEHUE K COOBIMUIO, BLIPANCEHHOMY 8 NPEONONCEHUU,
0) ycnoxoums cobeceonuxa.

1. Eme pa3 npunuienis MHe Takoe coodujerue (message), U s 3a0JIOKMPYIO TBOW akKayHT! 2.
He B3mymaii onsath B3sTh 0e3 cnpoca (asking) moto mammny! 3. TIpocto B30OAprHCh, YyBak, U Bce
oynet B nopsinke! 4. Hy mogoxam, netka! ThI ere rmoviMernib, 9ero JUmmiack. 5. Jlaxe He mbitancs
scmpeuamucst (date) ¢ moeit noueprio! 6. Eme pa3 yxpadeww (steal) y MeHs1 IeHbIU, U s Pa300bI0
tebe Hoc! 7. He cmeit Ha3bIBaTh Moero Opara «bomarom» (a nerd)! 8. ITpocto yneiOHUCH, M YBUIUIIIB,
YTO XW3Hb NIpekpacHa! 9. Onyoauxyewn (post) 310 doto B coycemu (social media), u Tede mpugeTcs
3a0biTh MeHst HaBcerna! 10. He oomanbiBaii mens! 11. Bynems mpogomkars 3a MHOU IIIMTUOHUTb, U S
nopey (break up) ¢ To6oii! 12. Hy e, mpocTo YCIIOKOUCS U CKaxu, 4To ciaydniiocs! 13. He B3aymaii
CHOBa ero wanmasxcuposams (blackmail)! 14. Bynems cHOBa npuxaavieamuvcst Haoo (make fun of)
MHOM, U 51 Bce pacckaxy otiry! 15. [IpocTo yTpu crie3bl, MajbliliKa, 1 MOXeIIb UI'PaTh JajbIle CO
CBOMMH UTPYIIKAMHU.

Komanpa Tpetbemy JIMIy MOKeT HAUMHATBCS C CYIIECTBUTEIFHOTO UM MECTOMMEHHSI, K KOTO-
pomy oOparnaercsi ropopsimii. OOpaThTe BHUMAaHUE, YTO B AaHIJIMHCKOM sI3bIKE OOpaIlieHue K Tpe-
TbEMY JIMLY Ha IMMMCbME HE BBIACIACTCA 3aMAaTOM.

Somebody switch off the light! — Kto-auOynp, BeikIOunTE CBET!
Kate and Jack fetch dictionaries! — Keiit u [[xexk, mprHecuTe cloBapH.

COOTBGTCTBYIOHIEUI OoTpuLaTC/ibHasA KOMaH/Jd 3BYUUT TaK:

Don’t anybody switch off the light here! — Hukomy He BeIKITIOUATh 3/1€Ch CBET!

Vnpaxuenue 18
Tlepeseoume caedyrouiue KOMAHObL HA AH2AUICKUTL SI3bIK.

1. Hukomy He cymuThb ofexay Ha paguaropax! 2. Kro-aHuOyab, odoascume (lend) MHe neHer 10
BockpeceHbst! 3. HUKTO He pacckasbiBaeT 0 ToM, uTo 371ech pousouuio! 4. Cynpyru bepHc, otnaiite
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MHe cBoM nacnopra. S. Buumanue! Hukomy He 3aroBapuBath Ha y/Iule C MECTHBIMU XUTEIAMH! 6.
Jxum u Chblo, ocTaBbTe KypTKH B rapaepooe. 7. HukTo He 3akaHuMBaeT padboty 6e3 Moero pasperie-
Hus! Scuo?! 8. Pycckas rpymma, 3aHMMaiTe CuieHHs] Ha BTOPOM 3Taxe aBTodyca! 9. Hukomy He
Opatb Ha TUIsIK TosoteHna u3 otenist! 10. TaHIOphI U3 HEMEITKOro KOJUICKTHBA, uanuTe Ha cuieHy! 11.
HukTto He Bxomut B xpam (temple) B 00yBu! 12. Cerogust dmma u Huk nposoosim (hold) sxckypcuio!
13. Hukomy He TporaTb KapTHHBI B My3ee pykamu, oHsATHO? 14. Bce 3aiaioT Bonpocsl rujy, a He
MHe, xopomo? 15. Hukto He mokumaeT mapk /10 KoHIa skckypceuu! 16. Pycckue TypucTsl mproope-
TAlOT BAJIOTY TOJIBKO B 9TOM oOMeHHOM myHKTe! 17. Hukto He ener B aspornopt Ha Takcu! ¥V Hac
crieraibHbIN aBToOyc. 18. Bee moka nenaior hororpadru Ha mamsats! 19. Beem xaath MeHs B ghoiie
(lobby)! 20. Hukto He nybauxyem (post) B coycemsix (social media) mioxue oms3wigol (reviews) o
MyTelecTBun !

VYnpaxuenue 19
Obpawasice Kk mpemvemy auyy / zpynne auy, omoatime KOMAHObl AHOO0SIM.

a) yKpalamoumm rnoMenieHue k Poxaecrsy;

0) PEMOHTHPYIOIIUM KBapTHPY;

B) IIyTEIIECTBYIOIIMM I10 4yKOil CTpaHe;

I) pPeNeTUPYIOLIUM HOBbII CIIEKTAKJIb;

J1) IeNalonmmM yOOpKy TeppUTOPUM BOKPYT JI0Ma;

€) BBIIOJIHAIOIIMM COBMECTHBII TBOPYECKUI TIPOEKT;

€) JleTAnmM B KOcCMHYecKoM Kopadie Ha Mapc;

K) pa3padaThIBAIOIINM MJIOTHBIN MPOEKT YIPaBJIeHHUs TOPOJOM OyIdyIero;
3) CHUMAIOIIUM MMOJBOIHBIN (DUIIBM O )KU3HU B OKEaHE;

M) TOTOBSIIUM MEXIYHAPOIHYI0 KOH(EPEHIIUIO.

Vnpaxuenue 20
Ilepesedume caedyrouiue nPeoNoHceHUst Ha AHZAULICKULL S3bIK.

1. Bpocaii cBoto yueOy u roiem ryasth B mapk. 2. Tom, koH4ait Kyputs 1 unu ciopa! 3. Ipo-
JoJDKanTe aeuums (treat) cobaky B TOM ke IyXe, U uepe3 Hellellio OHa CHOBa HauHeT Oeratsh. 4. JIumm,
3aKpoii poT, mokauyiicra! Tel mpocTo moMomuu, a [Ixek cam Bce pacckaxkeT. 5. Kro-HuOyb, OTKpoiiTe
nBepsb B BaHHYI0! S He Mory BbIiTH. 6. Thl gaBail BBIMOM 11071, a Maiik BBITpET Be3jie Mblib. 7. Hukomy
HE BBIXOAUTH U3 oowexcumus (the dorm) nocne gecsatu Bedepa! 8. Tl mpocTo paccnadbesi, U O0NIb
cama ymuxrem (cease). 9. He cmeii Oosnbliie Opath Mou mabdnemxu om 6ecconnuybt (sleeping pills)!
10. PebsaTa u3 necaroro kiacca, uaurte K Bpady Ha medocmomp (for a checkup). 11. ITpomomxkaiite
r1yOOKO JIBIIIATh, 9TO BaM MOMOXeT paccinadbutbes. 12. Tum, He Oepu Om3ko k cepaiy! B tBoem
BO3pacte 310 ¢ KaxapM ciydaercs. 13. Eme pa3 noodotidews (come up) K MOel JieByIIKe, U 'y 1ebs
OymyT Gombitve mpodnemsl, 6patan! 14. Bcem BeikiI0OUaTh cBet B Tyasiete! 15. Bynb xopoineit geBou-
KO 1 He Oecrokomcs o cBoux dk3ameHax. 16. Hukomy He obduowcams (hurt) Mot cectpenky! 17.
Hamel 1 rocniona, BHUManue! Becem ecmamo 6 ouepedw (get in line) u npueomosums (get ready) nac-
niopta Ha npogepky (for checkup)! 18. Tummmna B aBToOyce! Beem cymars ruma! 19. Ipekparaii
MUTh, WK s paszeedyceb ¢ moooti (divorce you). 20. Hukto He ynomuraem (mention) 3T0 UMsI B MOEM
npucymcmeuu (presence)!
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QUIZ 2

BoiOepuTe npaBWILHBINA BAPHAHT OTBETA HA CJIeIYIOINIe BOMPOCHI.
1. B kaxkoii ¢ppaze Hem npocvowl nepecmanv nums ?

a) Give up drinking, please!

6) Quit drinking, please!

B) Keep drinking, please!

2. B kaxoui ¢hpase 8vIpasxiceno AUMHOe He2amueHoe OMHOULEHUE 2080PsE20 K COOLIMUIO?
a) Post one more picture, and you’ll go!

6) Post one more picture, and I'll tell you something!

B) You post one more picture, and I'll tell you something!

3. B kaxoui ¢hpaze 2080psiuuii nRpOCUm ocmaeums ezo 8 nokoe?

a) Let me see!

0) Let me be!

B) Break a leg!

4. B kaxoui ¢hpaze KOMAHOA BbIPANCEHA 2PAMMAMUUECKU HEBEPHO ?

a) You tell me don’t what to do!

0) Don’t tell me what to do!

B) Don’t you tell me what to do!

5. Kakumu croeamu 2080psuiuii nolmaemcst npuodoopums cooeceoHuxa?
a) Hands up!

6) Legs up!

B) Chin up!

6. B kaxoti ¢ppaze 38yuum OelicmeumenvHo 8excAu8as npocvoa?

a) Shut up, please!

6) Hold on, please!

B) Beat it, please!

7. ['0e epammamuuecku 8pHO 8bIPACEHA NPOCLOA NPEKPAMUMD eCIb ?
a) Stop eat, please, and answer my question!

6) Stop to eat, please, and answer my question!

B) Stop eating, please, and answer my question!

8. B kaxoii ¢ppaze zosopsiuuti npocum codeceoHuxa yimu?
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a) Beat it!
0) Go ahead!
B) Keep going!

9. B kaxoii ¢ppaze He vlpadiceHo Konmpacmmoe Oeticmeue?

a) You take my money again, and I'll call the police!

6) You sleep now, and he’ll be awake till midnight!

B) You lift the barbell (1tanra), and Brian will spot (monctpaxyert) you!
10. B kakoii ghpaze evipasicero noxcenarue cobeceOHuKy nobepeusv ceos?
a) Take a chance!

0) Take care!
B) Take it easy!
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YPOBEHbD 3

BelyunTe HECKOJIBKO PaclpOCTPAHEHHBIX PA3TOBOPHBIX BBIPAXKEHUH C KOHCTpyKuuen lef’s,
MOTHBHUPYIOIINX COOECEJHUKA Ha KaKoe-TMOO0 eHCTBHE.

Let’s get started. — [laBaiite HauHeM.
Let’s get to work. — [laBaiite npuctynum K padote.
Let’s get into it. — [IaBaiiTe 3aiiMeMcsl 3TUM OcHOBaTeIbHEN. (= [laBaiiTe yrimyOMMcs B 3TO).
yrony
Let’s move on (doing smth). — [laaiite nponokum (deaams umo-auoo).
Let’s keep going. — [laBaiiTe OyneM npogoIKaTh.
Let’s check it out. — JIaBaiiTe mpoBepuM 3T0.
POBEp
Let’s make sure (it works / that ’s true). — [laBaiite ynoctoBepumcs (umo smo pabomaem /
umo amo npasoq).
Let’s wait and see. — [laBaiite nopoxaem. (= [laBaiite He OyaeM TOPOIUTHCS).
Let’s stop here / there. — (nepen.) JlaBaiite Ha 3TOM OCTaHOBUMCS (1OKA, HA OAHHBIL MOMEHNT).
Let’s get out of here. — (nepen.) [laBaiite ¢ 5TUM 3aKaHYUBATb.
P
Let’s not rock the boat! — (nepen.) JIaBaiite Bo3nepxumcs / [laBaiite He Oynem Jenarth 310!
(6yxs.: [asaiime ne 6ydem packauusamsv N00Ky! — COBET He JieNaTh WIM HE TOBOPUTH 4ero-iuoo,
4yTOOBI HE CO3/1aTh TPOOIEMY)
Let’s call it a day. — Ha ceronusa scé / Ot6oit / [Topa 3akaHUMBaTh.
y P

B aHrmiickom s3bIke CyHIeCTBYECT LICJ'IBIfI pAd CHHOHUMHWYHBIX PAa3rOBOPHBIX Bpra)KeHPIfI,
MOTHUBUDPYIOIIUX HA nonvimky CACIATb YTO-JIN0O.

Let’s try it out. — /IaBaiite nornpoOyem 3T0.

Let’s give it a go. — [laBaiite nonpodyem 3710. (Oyxs.: [laBaiiTe 1aauM 3TOMY XOI.)

Let’s give it a whirl. — [JaBaiite nonpoOyem (ucnwvimaem / npomecmupyem). (0yxe.: laBaiite
MIPU/IJIUM 3TOMY BpallleHUE. )

Let’s give it a shot. — [laBaiite caenaem NonbITKy (yeadams u m.n.)

Let’s take it for a spin. — [laBaiite nonpoOyem. (6yke.: [lapaiite HAYHEM ITO BpAIlATh.)

Vopaxxknenue 21
Toav3ysico npusedeHHbIMU Bblile PA3208OPHBIMU BbIPANCEHUSIMU, NPEONONHCUME CODECEOHUKY:

a) IpPOBEPUTH YTO-JTHUOO;
0) MTPOIOIKUTH UTO-JINOO JIeTIaTh;
B) IIPUCTYITUTH K padorte;
r) 3aBEpIIUTh HA TAaHHBIA MOMEHT AeSITeTbHOCTD;
JT) TIOTPOOOBATh YTO-TTHOO;
€) yOeUThCSl B TOM, YTO MPOEKT CTOSIIIHIA;
€) cnenarb MONbITKY(Jams uemy-a1ubo xo0);
K) BO3JIEpXKaTbCsl OT 4ero-auoo;
3) HaYaTh KaKyko-I1u00 AesITeTbHOCTD;
M) TIOTILITaThCS (Yeadams umo-auoo);
) OCHOBATEJIbHO 3aHATHCS YEM-TO;
K) IPOTECTUPOBATH YTO-TTHOO0;
23
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JI) IOKOHYMTD C UYEM-JTHO0 («8bliimit» U3 0esimeabHOCHIL),
M) HE TOPOITUTHCS C BHIBOJIAMU;
H) Ha CErojHs MOKOHYHUTH C JIeIaMHu.

Vopaxnenue 22*
3anoarume nponycKu NOOXOOSUUMU NO CMBICAY CAOBAMU.

1. Let’s ... sure that the road is safe. 2. Let’s ... started in a minute, ok? 3. Stop talking, guys,
and let’s move ... ! 4. I'm so tired! Let’s ... it a day, mom! 5. Why not do it right now? Let’s take it
fora ... .- Yeah,let’s ... it a go! 6. Come on, girls, let’s ... to work! 7. No need to rush (criemurs),
Jack! Let’s ... and see. 8.1 can’t wait testing it! Let’s give it a ... (3 éapuanma) right now! — All right,
let’s try it ... immediately. 9. I think we’ve learnt the basics pretty well. Now let’s get ... it. 10. Hey,

do you really need problems? Let’s not rock the ...! 11. If you don’t mind, let’s stop ... . — All right,
let’s get ... of here. 12. You've had enough rest. Let’s ... going. 13. Are you sure everything works
perfectly? — I don’t know. Let’s ... it out. 14. Time to go to bed! Let’s callita ... ! — Ok, let’s ...

here. 15. Guys, let’s make ... that your laptops are on. If everything’s all right, let’s get ... !
Vopaxnenue 23
Ilepesedume caedyrougue nPeONONHCEHUS HA AH2AUTICKULL A3bIK.

1. Hy umo (well), npy3bs, naBaiite HaunHath? — [la, maBaiite mpucTynuMm K padorte. 2. [laBaiite
yOeaumMcsl, 9To B CHCTeMe HeT HUKAKHMX OIMMOOK. — XOpOIIIo, JaBaiTe MpoBepuM eine pa3. 3. [laBaiite
MPOAOJIKUM u3ydeHue Tekcra. Ceituac, Korjua Mbl 3HaeM oouiee cooepacarue (the general contents)
pacckasa, jnaBaiite yryommMcs B demaau (details). 4. JlaBaiite He OymeM ToponuThes. B moOyio
MUHYTY MOXeET nocmynums (arrive) HoBast uHdopmarus. 5. Ciyimaid, napaii He OyaeM mymumbs 00y
(= «packauuBarth JIOAKY»). HUKTO He 3HaeT, Kakue MOryT ObITh nocredcmeusi (consequences). 6.
Pe0sTa, naBaiite Ha 3TOM ocTaHoBUMCS. — [la, Ha ceromHst otOoi! 7. [laBaiite nponomkum. — O, HeT,
JAaBaiiTe yKe C 3TUM 3aKaH4YMBaTh! Sl 4yBCTBYIO, UTO 3TOT MPOEKT c8edem mensi ¢ yma (drive me mad).
8. Hy, BbI rotoBsI noripodoBats 3107 — [loyemy Ob1 1 Het? [aBaiite ucnbiraem 310. 9. IonpoOyiite
yrajgarb, ckoibko MHe Jjiet! — Hy, naBaiite nomsitaemcs. Tpuanars mate? 10. Tebe peficTBUTEIHHO
HYXHO 310? Hy uTO %, AaBaii nonpodyem.

Jlst Toro 9toObl BBICKA3aTh JPYKECKOE IMPEIJIOKEHUE, B Pa3rOBOPHOM AHIJIMHACKOM SI3bIKE
HapsAy ¢ KOHCTpyKiuen let’s / let me vicnonb3yloTcst BonpocutesibHbie KOHCTpyKiiu Why don’t 1/
we/you... v Shall I/ we...

Why don’t we have lunch now? — [Touemy Obl Ham ceiiuac He oodenath? (cpasnume: Let’s
have Iunch now.)

Why don’t you buy some flowers? — [Touemy Obl TeOe He KynmuTh HBETHI? (cpasnume: Buy
some flowers, okay?)

Why don’t I make her a present? — [louemy Obl MHE He cAeaTh el opapok? (cpasuume:
Let me make her a present.)

Koucrpykims Shall I/ we... ynorpednsietcsi, KOrja roBOpsIIUi YTO-TO MpeasiaraeT u cripa-
IIMBaeT cOOECEHNKA, COIVIACEH JIU TOT C ero MPeJIOKEHUEM.
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It’s hot in the room. Shall I open the window? — B komHate *kapko. OTKpbITh OKHO? (cpas-
Hume: Let me open the window, okay?)

It’s not a long way to the station. Shall we leave at two sharp? — [lo craniuu Hegasieko.
Beiiinem poBHoO B 1Ba? (cpasnume: Let’s leave at two sharp, all right?)

Vopaxnenue 24*

Hzmenume caedyrouque npeonodicenust, UCnonb3ysi eonpocumenvrule koncmpykuuu Why don’t...
uShall I/ we...

1. Kathy, show me your new drawing. 2. Let’s give Tom some more money. 3. Let me try it out,
all right? 4. Rudy, mend the shelf in her room. 5. Let’s order a cheese pizza in the restaurant. 6. Mr.
Gates, give up smoking! 7. Guys, take off your shoes when you enter the bedroom. 8. Folks, let’s get
out of here, okay? 9. Ann, stop switching off the light in the bathroom! 10. Let me wash the plates
and glasses, all right? 11. Let’s go to bed right now. 12. John, buy a map of Paris, okay? 13. Let’s go
to a movie tonight. 14. Nell, send an email to your parents. 15. Let me text her right now, okay? 16.
Quit spying on me, honey! 17. Let’s make sure that everything’s perfect. 18. Let’s sing a new song for
our guests, all right? 19. Miss White, stop eating so much red meat. 20. Leave me alone! 21. Let’s
tell them all the truth! 22. Kids, just shut up! 23. Let me give it a shot, all right? 24. Emma, take
your umbrella with you. 25. Let’s throw a party (yctpouM BeueprHKy) tonight. 26. Jim, buy some red
wine for us. 27. Let me invite him to my birthday party, okay? 28. Let’s send them our new address.
29. Bro, stop taking my laptop! 30. Let’s check it out as soon as possible.

VopaxHenue 25

Ompeazupyiime Ha c106a 8auLe20 CODECEOHUKA, UCNOAB3YSL BONPOCUMENbHBIE KOHCIMPYKUUL
Why don’t... u Shall 1/ we...

MO/IEJIb:
A: I don’t feel very good. — B: Why don't you go home and rest a little?

a) A: I'm very hungry! — B:

6) A: Where will we go for our vacation? — B:

B) A: It’s so cold in here! — B:

r) A: I'd like to eat out tonight. — B:

1) A: The weather is perfect today! We shouldn’t stay at home all day. — B:
e) A: The children seem to be very tired. — B:

€) A: My stomach aches! — B:

k) A: I don’t like my job. — B:

3) A: I'm really sleepy! — B:

u) A: I don’t know what this word means. — B:

i) A: We'’re so bored here with nothing to do! — B:

K) A: What do you feel like doing tonight? — B:

a) A: There’s a meeting at 6 pm, but I really don’t want to go there. — B:
M) A: I don’t know what to give Ann for her birthday. — B:

H) A: I'm not sure that we’ve done everything right. — B:
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Vnpaxuenue 26
Ilepesedume caedyrouiue nPeoNoNceHUst Ha AHZAULICKULL S3bIK.

1. [Toyemy Obl HaM He TMO3BaTh UX Ha YKUH? — MHE caMOMy UM MO3BOHHUTH U TPUITIACUTH?
2. [Touemy Obl TeOe He CXOIUTDH K Bpauyy U He yOeOUThCs, YTO THl U BipaBay 310poB? 3. oporas,
novyemMy Obl TeOe IPOCTO HE TIOMOTYATh HECKOIBbKO MUHYT? 4. MBI HE 3HaeM, rje KyluTb HeJOpOroi
KHWKHBIH Kagd. — [Touemy Ob BaM He TOCMOTpeTh B MHTepHETe? S. [Touemy Obl MHE He CJIeTaTh Ha
IaBaiin? — Xopomas mbicib. [TocMoTpeTs pacniucanue peiicoB? 6. laBaiite MOKa OCTAHOBUMCS Ha
9TOM, XOpoI1i0? — A rouemy Obl HAM He cies1aTh padoTy 10 KoHia? 7. [Touemy Obl TeOe HE TPOBEPUTH
MAaIlMHYy ¥ He yOequThcs, 4To ¢ Hell Bce B mopsake? 8. [Touemy Obl Tebe He monpodoBarh 3T0? —
Mse nipsimo ceifvac caenars 31o? 9. [loyemy Obl HaM He Jieub CriaTh TIOpaHbile? 3aBTpa BCTaBaTh HA
pacceeme (at dawn). 10. YV MeHs yxe Heemo OomuT 3y0 U TaOJNETKU He moMoraiT. — [Toyemy Obl
TeOe He CXOMUTh K CTOMAaTosory u He pemuth npodmemy? 11. [Touemy Obl HaMm He 3aHATHCS STUM
ocHoBatesbHel? 12. [Toyemy Obl TeOe He MPOAOJIKUTH TIOCEMaTh CropT3ain? — MHe TaM CKy4HO.
[Touemy Obl TeOe He mpucoeAMHUTHCS KO MHe? 13. [loyemy Obl HaMm MPOCTO HE MOJOXAATh U HE
MOCMOTPETh, Kak OyneT pazBuBarbcs npotecc? 14. [Toyemy Obl MHE MPOCTO HE KYNUTH €i TOPT Ha
nenb poxaenus? 15. [Touemy Obl TeOe HE cXOAUTH ¢ HAMH Ha MPOryiaky? 16. MHe moMBbITh MO Ha
kyxHe? — [Touemy Obl TeOe He caenaTh 310 nocie yxuHa? 17. Cxomum B KMHO CerogHs BeuepoM? —
Her, s 3anat. [Touemy Obl TeOe He npuriacuth Jlaizy? 18. Tlouemy Obl HaM He KyMHTh MOOOJIBIIIE
nponyKToB i mukHUKa? 19. S cobupatock exatb gomon. MHe nodopocums meos (give you a ride)
1o oduca? 20. [Nouemy Obl MHE He HaYaTh U3y4YaTh BRETHAMCKHI SI3bIK MEpes1 MOe3/1K0oi B XaHoi? —
Hy, caenaii nonsITKy. YOeauch, 4To 3TO MPaKTUYECKA HEBO3MOKHO !

JI7151 TOro YTOoOBI BBIPA3UTh BEKJIUBYIO MPOCHOY, B pA3rOBOPHOM AHIJIMHACKOM SI3BIKE UCIIONB3Y-
ercst KoHCTpyKuust Do you mind / Would you mind + raarog+ing.

Do you mind opening the window? It’s a bit stuffy in here. — He otkpoens okHo? 31ech
HEMHOT'O JYIIIHO.

Would you mind repeating the phrase? I didn’t quite understand it. — Bel He Mori Obl
MOBTOpUTH (ppa3y? S He coBceM ee MOHSLI.

JI71s1 TOro 4ToOBI BEKJIMBO MOMPOCUTH pa3pelieHre YTO-TO CAeJIaTh, UCTIONb3YETCSI KOHCTPYK-
st Would you mind if I + rnaroa B popMe npocToro npoiieainero BpeMeHm.

Would you mind if I closed the window? It’s cold in here. — Bri He Oyznete Bozpaxarts, eciu
s 3aKPOI0 OKHO?

Would you mind if I used your mobile phone? — Bbl He npotuB, eciu s BOCHOJIb3YIOCh
BaIlliM MOOWJILHBIM ?

Vopaxuenue 27

A) Hcnoav3ysi 00HY U3 npueedeHHbIX gblile KOHCMPYKUULL, 00pamumecs K coODeCeOHUKY ¢ 8edic-
AUBOTL NPOCLOOII.

a) [Tonpocute nath BaM Kycouek xJjeda.
6) [NonmpocuTe OOKUTH BaM HEMHOTO JISHET JI0 TOHEJeIbHHUKA.
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B) [lonpocute cOOOMTH TOYHYIO JaTy MpHE3a.

r) [Tonpocute nepeBecTy JeHbIM Ha Balll OAHKOBCKUI CUeT.

1) Ionmpocute KynuTh Bam napy Oarapeek.

e) [Torpocute BKIIIOYUTH B HOMEpE KOHIUIIUOHEP.

é) [Torpocute cMEHHUTH MOCTENbHOE Oebe.

k) [lorpocure nokaszarh BaM CTapylo 4acTb ropoja.

3) [Tonpocure nepeBecTy HAAMKUCU B My3€€ Ha aHIJIMACKUN SI3BIK.
u) [lonpocute caenarte Barie ¢oto Ha (poHe MOCTa.

b) Hcnoav3ys 00Hy u3 npuseoeHHbIX Gblile KOHCMPYKUULL, BEHCAUB0 NONPOCUME Y CODECEOHUKA
paspeuteHus:

a) BKJIIOYUTD TEJIEBU30P B TOCTUHOM;

0) MpUHSATH BaHHY HA BTOPOM 3Taxe;

B) YKa3aTh Ha OMIMOKY B BHIYUCIICHUSX;

I) 3aIJIaTUTD 32 YCIYTY HAJTUYHBIMU;

) BOCIIOJIb30BaThCsl (PEHOM [1151 BOJIOC;

€) IIOTPaTUTh NOJAPEHHBIE IEHBI'M Ha HOBYIO KOMITBIOTEPHYIO UTPY;
€) IIpuIIacuTh Ha BeYepUHKy Jpyra u3 ['epmanuu;

K) pa3roBapuBaTh Ha POIHOM SI3BIKE;

3) cliesiaTh 3TO CaMOCTOSITENBHO;

M) cJies1aTh HeCKOJIbKO hoTorpaduil CTApUHHOTO IOMA.

Vopaxnenue 28*

Hcnonv3ys npusedenHvle ebvlie KOHCMPYKUUL, nepedenaiime caedyiouue nooyoumenvHule
NPeON0INHCEHUSE MAK, UNOObL OHU 368YUANU BEHCAUBO.

a) Let me turn on the heater in my bedroom.
6) Give me that green book.

B) Let me have a smoke in the garden.

r) Lend me a couple of bucks till Monday.

1) Let’s check it out very fast.

e) Let Tom explain this rule to Emily.

€) Speak a little bit more slowly.

k) Let me ask you a personal question.

3) Find the TV remote control.

u) Let me vacuum here.

1) Give me a ride home.

k) Let Teddy go downtown with you.

a) Turn off the air conditioner.

M) Let her eat some ice-cream.

H) Let me out of the elevator.

0) Post this information on social media.

n) Tell me what time it is.

p) I don’t like this program. Let me change the channel.
¢) Mail the letters if you go to the post office.
T) Let us cook dinner on our own.
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Vnpaxuenue 29

IIpouumatime mononoez xunopesxcuccepa Yapavsa Opcona, cHUMArOWE20 POMAHMUUECKYIO
cyery ceoezo H08ozo duavma. Ilepedenatime npsmyro peuv Opcorna mak, umoobl KOMAHObL 36Y4aANU
MAKCUMANLHO BENHCAUBO U NPOUZBOOUMU KomuuecKull 3¢pgpekm. [lonvimaitimecs ucnoav3oeamo 6ce
U3BECMHDbIE BAM BENHCAUBIE POPMbL NOOYOUMENLHBIX NPEONOHCEHUI.

Charles Orson is a film director. He is in the studio. He is with Steve Newman and Raquel
Evans. Steve is an actor. Raquel is an actress. They are film stars.

“Everybody! Be quiet! O.K., Steve, now open the door. Come in. Walk to the sofa. Walk!
Don’t run! O.K., sit down. Don’t move. Now, take Raquel’s hand. Look into her eyes. Don’t laugh!
Smile! Raquel, smile at Steve. Look into his eyes. Don’t laugh! Now, close your eyes, Steve! Kiss
her! That’s fine! Now, Steve, go to the door, go out and close the door. O.K., turn the lights on. Turn
the microphones on. Start up the camera. Action!” (Streamline English, 1994)

VYnpaxuenue 30

Ilepeseoume Ha aHzAUIICKULL S3bIK, UCNONBL3YSL NPUBEOEHHDIE Bblie KOHCIPYKUUL BEHCAUBLIX
npocvO U NPEONONHCEHUIL.

1. Bbl He poTUB, €y 5 IepeBey ITOT TEKCT ¢ moMolbio I'yri-nepeBogunka? 2. Bel He Mo
Obl TIPUCOEIMHUTBCS KO MHE Ha 3aHeM jaBope? Jloma cefiyac odyeHb IyniHO u *kapko. 3. Huuero,
ecJM 51 Tiepe]l yKuHoM ripumy aymi? 1 HemHoro saunkuti (sticky) mocie npooesxku. 4. Bel He Oynere
BO3paxarh, eciu [[)kum moiier ¢ BaMu B CropT3aj Ha TPeHUpPOBKY? 5. Bbl He Morim Obl 3aXBaTUTh
¢ coOoil Mo KynajbHHUK? $1 ocraBuia ero Ha quBaHe. 6. Thl He IPOTHUB, €CIM S TIOCIUTIO CErOHS
Ha juBaHe B roctuHou? 7. Thl He MorIa Obl KYITUTh KWJIOTPaMM pHCa U MAYKy CIIMBOYHOro macia?
8. Thl He MPOTUB, €CJM MBI TIOCMOTPUM KaKOU-HUOYIb (PUIIBM 110 TeieBu30py? S mpocTo cumiikomM
ycTaJl, YTOObI UATH BEYEPOM B KUHO. 9. Thl HE IPOTUB, €CIU I TOCMOTPIO, KaK BbI ¢ [luaHoii UrpaeTe B
mraxmatei? 10. Ter He Oyaenib Bo3paxkaTh, ©CJIM HAIll ChIH TIOKUBET HeleIbKY Y TeOs? 51 Xouy HeMHOTO
OTIIOXHYTb OT ero 3ackokos (sl.: kinks). 11. JIxo, y Hac ckopo HameuaeTcsl BedepruHKa. Thl He MOT Obl
OUYMCTHTh OacceiiH ot auctheB? 12. Bel He Bo3pakaere, ecliv MbI TOiIeM HeMHOTo ObicTpee? MHue
Obl HE XOTEJIOCh O1031aTh Ha aBToOyC. 13. Bbl He Moriu Obl ipudecars JInmm? A To s omaspiBaio Ha
paboty. 14. Ilana 1 Mmama, BBl He IPOTHUB, €CJIU 51 MPUTJIAIITY CETOIHS K YKMHY CBOIO HOBYIO TIOIPYTY?
15. Tet He Mor ObI TOPOOOBaTh Cyn? S He yBepeHa, YTo OH JOCTATOYHO COJIeHbIN. 16. Bbl He IpoTUB,
eci 51 jo6aBmo B Omono nHauiickue cnerun? 17. Bol He Moru Obl riepectath KypuTh Ha KyxHe? 18.
He npotuB, ecitu 1 BOCTIONB3YI0Ch TBOUM (heHOM st Bosioc? Mot cromaiicsi. 19. Twl Ob1 He Moria
BepHYThCs Ha yac panbiie? 20. Bol He Oynere Bo3paxarb, €C/IM MBI ITPOBEJEM 3aHITHE B CyOOOTY
BMeCTO yeTBepra?

QUIZ 3

Boi0epuTe npaBWILHBINA BAPHAHT OTBETA HA CJIeIYIOINIIe BOMPOCHI.
1. Kaxas ¢ppaza coomeemcmeyem gvipadiceruro “Let’s move on’?

a) Let’s stop here for now.
0) Let's continue to the next point.

28



P. PomanoB. «English: PasroBopHasi rpammaruka Jyist peajibHoro oomieHus1. Kaura 1»

B) Let's work on this together.

2. Kakas ¢ppasza ogpopmaena epammamuuecku 8epHo?

a) Do you mind telling me the whole truth?

6) Do you mind tell me the whole truth?

B) Do you mind to tell me the whole truth?

3. B kakoii ¢ppaze 2080psuuii cnpamueaem, HYm#cHo AU OMKpbimeb OKHA?
a) Will I open the windows?

6) Shall I open the windows?

B) Can I open the windows?

4. B kakoii ¢opaze Hem pammamu4eckoli oumuoKu?

a) Let’s get of here!

6) Let’s get out of here!

B) Let’s get out here!

5. B kakoii ¢ppaze 206opsiuuii npocum He ycyeyonsime cumyauuio?
a) Let’s not rock the table!

0) Let’s not rock the chair!

B) Let’s not rock the boat!

6. Kax moorcno ckazamo unaue “Let’s give it a whirl”?

a) Let’s get started!

0) Let’s move on!

B) Let’s try it out!

7. B kaxoii ¢ppaze zosopsuuti npeonrazaem npekpamums pabomy?
a) Let’s call it a day!

0) Let’s call it a bed!

B) Let’s call it a break!

8. Ymo omeemum cobeceonux na éonpoc “Do you think it will work”?
a) Let’s check it out!

0) Let’s get started!

B) Let’s get out of here!

9. Kaxas ¢pasza He si6151emcsi CUHOHUMOM 08YX Opy2ux?

a) Let’s give it a go!

6) Let’s get out of here!
B) Let’s take it for a spin!
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10. B kaxoii ¢ppaze zoopsiuuti cogemyem cobeceOHUuKy He moponumucsi?

a) Let’s wait and see!
6) Why don’t you keep going?
B) Let’s not rock the boat!

11. B kakoii ¢hpaze oonyuieHa epammamuueckas omuoxa?

a) Would you mind leaving me alone?

6) Would you mind if I stay here for the night?

B) Would you mind if I used your smartphone?

12. B kaxoii ¢ppaze zosopsuuti npeonrazaem yeayoumucst 8 Oemanu?
a) Let’s get out of here!

0) Let’s call it a day!
B) Let’s get into it!
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KOHCTPYRKIIAU C IVIATOJIOM 70 BE

AHIIMACKUI r1aroin fo be MoxeT YHOTPC6HHCTCH B Ka4YE€CTBE KaK CMBICJIOBOI'O, TaK X BCIIOMOTI'a-
TEJBHOI'O I'JIaroJja. BbICTyrIa}I B Ka4eCTBE CMBICJIOBOIO IJ1aroia, o be NEPEBOAUTCH IJ1IarojiaMnu 6bll’l’Lb,
Haxodumbca, HO B HACTOAIIIEM BPEMCHH OH 3a4Y4CTyIO0 Ha pYCCKI/Iﬁ A3BIK HE IIEPEBOAUTCA. Ecmu to
be BBICTYIIACT KaK IJIaroji-CBA3Ka B COCTABHOM CKA3yEMOM (COOTBCTCTBYH PYCCKUM TIJ1arojiamMm 6blI71b,
ABNAAMBCA, COCMOANIb, 3(1K./l}0LtClI’HbCﬂ), TO TOr'lJa OH Ha pYCCKI/Iﬁ A3BIK HE IMEPEBOAUTCH. BbICTyrIa}I B
POJIM BCIIOMOI'aTEJIbHOI'O IJ1aroJia, to be He UMeeT CaMOCTOSITEILHOIO 3HAUEHH: OH Y4aCTBYET B 06pa—
30BaAHWH BPEMCEH I'DYIIIbI COI’lliI/lLtOMS, a TaAKJKC B 06p8.30BaHI/II/I BCEX BPEMCH IMACCUBHOI'O 3aJI0Ia. I'na-
rojito bes HEKOTOPBIX CIIyYadX TAKKE UMCET MOJAJIbHOC 3HAYCHUEC, BbIpa)Kasd HCO6XO,I[I/IMOCTI> COBEp-
IIIHUTH HCfICTBI/Ie COorjilaCHO npeaBapHTeanoﬁ AOTOBOPEHHOCTU UJIN 3dapaHEC HAMECUYCHHOMY ILJIaHY.
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YPOBEHbD 1

CupsizxeHue riaroJia to be B HacTosileM Heonpe/eJieHHOM BpeMeHH

VYTBepanTteanHast popMa (oOpaTuTe BHUMAaHUE HA COKpAueHUsl, XapaKTepHble 1JIsl pasro-
BOPHOM peun):

I am a dentist. = I’m a dentist. — { ganrucr.

You are a dentist. = You’re a dentist. — T janTucr.
He is a dentist. = He’s a dentist. — On gaurtucr.

She is a dentist. = She’s a dentist. — Ona ganTuUCT.

It is a dentist. = It’s a dentist. — D10 gaHTHUCT.

We are dentists. = We’re dentists. — Mbl TaHTHUCTEI.
You are dentists. = You’re dentists. — Bol ganTucTeol.
They are dentists. = They’re dentists. — OHU JTaHTUCTHI.

Bonpocureabnas gpopma (oOparute BHUMaHNUE HA NOPSIOOK €108 B BOIIPOCAX):

Am I a dentist? — 4 mantucr?

Are you a dentist? — Tor qanTHCT?

Is he a dentist? — Ou gantucr?

Is she a dentist? — Ona nantucr?

Is it a dentist? — D10 manrtucr?

Are we dentists? — MbI TaHTUCTHI?
Are you dentists? — Brl jaHTHCTBI?
Are they dentists? — Onu nanTUCTBI?

OTpunarenbHas popma (oOpatuTe BHUMAaHUE HA COKpau4eHusi B OTPULIATEIbHbBIX TIPeIo-
KEHUSX, XapaKTepHBIE [Is1 pa3rOBOPHON PeUn):

I am not a dentist. = I’m not a dentist. — 5 He gauTucr.

You are not a dentist. = You’re not a dentist. = You aren’t a dentist.
He is not a dentist. = He’s not a dentist. = He isn’t a dentist.

She is not a dentist. = She’s not a dentist. = She isn’t a dentist.

It is not a dentist. = It’s not a dentist. = It isn’f a dentist.

We are not dentists. = We’re not dentists. = We aren’t dentists.

You are not dentists. = You’re not dentists. = You aren’t dentists.
They are not dentists. = They’re not dentists. = They arer’t dentists.

Vopaxxknenue 31
B caedyrougux npednodicenusix npoussedume coKpauyeHust, XxapaKmeprnie ONsi Pa32080PHOU Peld.

1. Tom is a student from England. 2. They are not hungry, but they are thirsty. 3. I am your
new driver. 4. Jane is not at home now. She is in college. 5. It is a nice dress, Kate! 6. We are
not businessmen, we are doctors. 7. Ann is American, but now she is in Britain. 8. It is their new
apartment. 9. You are a great writer, Timothy! 10. They are in Singapore now. 11. It is not a living
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room, it is my study. 12. You are right, Mr. Bates. I am not a scientist (yuensiii). 13. Donald is not
an engineer, he is an architect. 14. They are not Chinese, they are Korean. 15. Marianna is not from
Spain, she is from Italy. 16. You are nice people, but you are terrible sportsmen, guys. 17. Jimmy is
only six years old, but he is so smart! 18. It is a small world! 19. You are my boss, Mrs. White, and
I am not your friend. 20. She is not from Chicago, she is from Seattle.

Vopaxnenue 32*

Bcmasvme 6 npednooicerust HydHcHble hopmul 2nazona to be, no eozmodcHocmu ucnoav3ys pas-
2080pHbIE COKPAUYEHUS.

1. ... Lucy Jim’s cousin? — No, she ... not his cousin, she ... his sister. — ... she a schoolgirl? —
No, Lucy ... a student at college, she ... a violinist (ckpunauka). 2. ... they happy in America? —
Yes, they ... quite (Bnonne) happy there. Ronaldo ... a plumber (cantexnuk), Olga ... a private piano
teacher, and their children ... college students. 3. Mom, ... you busy? — Yes, I ... busy with the pie.
It ... in the oven (gyxoBka) already. 4. ... Mike from England? — No, he ... not from England, he
... from Australia. — It ... strange. His accent ... so British! — It ... because Mike ... an Oxford
University student. 5. Mary, ... you a doctor like (kak u) Nell? — Yes, but I ... a surgeon (xupypr), and
Nell ... a dentist. — Oh, I see. And your husband? ... he a doctor, too? — No, Peter ... not a doctor. He
... a lawyer (1opuct). 6. ... your car red? — No, it ... not red. My car ... dark blue. 7. ... it your new
laptop (HOyTOYK)? — No, it ... Jack’s. My laptop ... in my bedroom. — ... it expensive (noporoi)? —
Yes, very! It ... big and nice! 8. Kids, you ... too noisy! Shut up, please! I ... so tired! — We ... not
noisy, uncle Jim! We ... just young and joyful (Becennie). And you ... old and gloomy (yrpiomplii). —
You ... so rude (rpyosie), guys! Off with you! 9. ... those people tourists from Chile? — No, it ...
a group of businessmen from Spain. — ... they from our hotel? — No, they ... from the Ritz. 10. ...
Jane that fat, ugly (Hexpacusas) girl from your school? — No, she ... not! Jane ... the first beauty in
school! She ... slim (crpoiinas) and charming (odapoBatenbHasi). She ... my date (30.: AeByiIKa)!

VYnpaxuenune 33

Omeemvime Ha 8ONPOCHL NO 0OPA3UY, UCNOABL3YS PA320BOPHbBIE COKPAWEHUS ¢ 21a2010M to be.
Jlas omeemoe ucnonwvsyiime cao6a, ykasanHvle 8 CKOOKAX.

MO/IEJIb:
Is Susan a photo model? — (teacher) No, she isn’t a photo model, she’s a teacher.

a) Are they from Boston? — (Portland)
0) Am I a bad student? — (brilliant)

B) Is it John’s house? — (Mike’s)

r) Is Jack at home? — (at school)

1) Is your sister a singer? — (dancer)

e) Are we still (Bce eme) rich, dad? — (poor)
€) Is Michael your friend? — (colleague)
k) Are you still ill? — (well)

3) Is Kate a housewife? — (journalist)
u) Is Centralia a big city? — (small)

i) Are you hungry, guys? — (thirsty)

k) Am I wrong? — (right)
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Ja) Are they businessmen? — (doctors)

M) Is your granny still alive (xuBa)? — (dead)
H) Is it a theatre? — (museum)

0) Are your kids in the kitchen? — (bedroom)
n) Are you sick, dude? — (tired)

p) Is Juan Argentine? — (Spanish)

¢) Is it a useful (mone3nsiin) thing? — (useless)
T) Are they old? — (young)

Korpa rmaron to be BeicTymaerT B IpefIOKEHUM B POJM CMBICIOBOrO IVIarosia WM Iva-
roJla-CBSI3KH, OH BBINOJIHSAET crielylomue (PyHKIMU:

a) yKa3bIBaeT Ha Cyujecneosaniie YeJIOBeKa WM peIMeTa, Ha PO eccHIo YesloBeKa, ero Halu-
OHAJTLHOCTb M CEMENHOe TMOJIOKEHHE, a TAKKe Ha TO, K KAKOMY BUIY / POy MPUHAICKHUT MPEAMET.
B takux ciyvasx nocne riarona to be (not) cnenyet CyniecTBUTEbHOE — 3a4acTyio C HeonpeoeneH-
HbIM apmuK.aem, eCld 3TO MMsI HapHLATEIbHOE €JUHCTBEHHOTO YHUCiIa. APTUKJIb He YHOTpeOis-
eTcs repe]t CyIIeCTBUTEIbHBIMUA BO MHOKECTBEHHOM UHCIIe, UMEHAMU COOCTBEHHBIMHU, a TAK)KE €CIU
riepe] CyIeCTBUTENIbHBIM CTOUT MPHUTSDKATEIbHOE MECTOUMEHUE ( 11y, your U T.J1.) WK IIPUTSKATEITb-
Hasl KOHCTpyKuus (Jack's, Kate’s v T.1.).

I’m a driver. — 4 Booutens.

Jane isn’t British, she’s Australian. — [[>xeliH He aHITIMYaHKa, a aBCTPAJIMIKa.
They aren’t students, they’re teachers. — OHu He CTYJIEHTHI, a YUUTEJISI.

It’s not a supermarket, it’s a bank. — 910 He cynepmapker, a OaHK.

It isn’t John’s house, it’s my house. — 910 Moii 10M, a He [Ikeka.

O6paTI/ITC BHHUMAaHHEC, 4YTO €CJIM IEpEa CYIICCTBUTCIIbHBIM CTOUT OOHO MJIM HECKOJILKO IIpHJia-
raTejibHBbIX, a TAKKE HAPCUYUE, OTHOCAIIECECA K MMPpUIarareJibHomMy, TO HCOHpeIIeJIeHH])Iﬁ APTHUKIJIb CTa-
BUTCS TIOCJIE IJ1arosia to be (not) nepen BCell TpyNIoN mpujiaraTeIbHbIX WU TPYIITION Hapeuue + npu-
AazamenvHoe.

It’s a long red dress. — 10 IMMHHOE KPACHOE IJIAThE.

It’s a very old souvenir from Peru. — Dto ouenb crapsiii cyBeHup u3 Ilepy.

Jenny is a tall, blond, good-looking young woman. — J[>xeHH! BBICOKasl, CBETJIOBOJIOCAsI, Kpa-
CHBast MOJIOZIast KEHIIMHA.

0) onucvieaem YenoBeka WM mpeameT. B Takux ciaydasx nocine miarona to be (not) cnemyer
MMs TIpUJIaratesibHoe.

Are you tired? — Ths ycTan?
Mark is sad. — Mapk onevasieH.
She isn’t old. — Ona He crapa.
We’re hungry. — Ml rofiofiHbI.

€) IaeT OONOAHUMENbHYIO UHPOpMayuro O YeJIOBeKe WK Ipeamete. B Takux ciydasx nocse fo
be (not) 3auactyio crieryeT CynecTBUTEILHOE C TIPEJIOrOM.

He’s in the kitchen. — On Ha KyxHe.
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They’re under the bridge. — OHu HaxOIATCS MO MOCTOM.
We’re not from Japan, we’re from Korea. — Mb1 He u3 Anonnu, a u3 Kopewu.

VYnpaxuenue 34*

B caedyrouux npednoscerusix 6cmagbie HeonpedeNeHtblll apmukib mam, 20€ 3mo HYHCHO, d
maksice npudatime ppazam bonee pazzo80pHuILl Xapakmep, NPou3eeos HeOOX0OUMble COKPAULEHUSL C
2nazonom to be.

1. Adam, itis ... your newborn (HOBOpOi€HHasl) sister, ... hername s ... Ruth. Say ... hello to
... your little sister! 2. Guys, meet Carmen! Itis ... new student in ... our group. — Carmen? Are you
from ... Spain? — No, I am not from ... Spain.  am ... immigrant from ... Argentina. 3. Hey, buddy,
itis ... my smartphone! Don’t take ... things if (ecnn) they are not ... yours! 4. Oh, dad, is it ... new
tablet (nnanmiet)? — Yep (na), kid, but don’t you touch it! It is ... very expensive (noporoii) gadget!
5. Are you from ... New York? — No, I am not from ... New York. I am from ... Boston. It is ...
very big and nice ... city in ... Massachusetts. — Massachusetts? — Yeah, it is ... state in ... America.
... Boston is ... very old and rich! 6. Is “Skins” («Monokococsl») ... American movie (puibm)? —
No, it is not ... American movie, it is ... British series (ed. u. — cepuan). — Is it ... comedy? — No, it
is ... drama about ... group of ... teenagers. It is really ... very interesting and funny picture. 7. ...
Paul is ... Bridget’s new boyfriend. Is he ... German guy? — No, he is not from ... Germany, he is
from ... France. — Oh, ... France! It’s ... very nice and romantic country! Is ... Paul ... handsome
(kpacuBbiil)? — Well, maybe, not ... handsome, but he is ... very attractive (npusnekaresbblii) lad
(mapens). 8. Is it ... your new laptop, Jim? — No, it is ... my brother’s tablet. ... my laptop is on the
kitchen table now. 9. ... Sue’s cat is so cute (munas)! It is ... very small and all white. — Is it at home
now? — Yeah, it’s in ... Sue’s bedroom, under ... her bed. It is afraid (6outcs) of ... new people. 10.
Ricky, are you ... 0.k.? You are ... so sad! — No, [ am not ... sad, mom. I am just ... tired after ...
classes. — Are you ... hungry, dear? — No, [ am not ... hungry, but I am really ... thirsty.

VYnpaxuenune 35

Tlepesedume na anzauiicKuil sI361K, NO BO3MONCHOCIU UCNONL3YsL COKPAUEHHbLE (POPMbL 2102014
to be.

1. [oznakombrech ¢ KeBunom, 3to 6muzHecmen 3 CIIIA. OH oueHb Becenblil U IpyKeTIOOHBIN
napesb. 2. 910 rocrununia? — Het, 310 He roctuHMIla, a opucHoe 30arue (building). — OHO oueHb
coBpemeHHoe! — [la, 3T0 HOBOe 31aHKe B HaieM patiore (district). 3. DTO UTAIBSIHCKUN KypHAT? —
Her, ncnanckuii. 910 xypHain moero apyra u3 bapcenonsl. 4. bekku — HoBas noxgpyra Maiikia? —
Ha, ona ouenb munas (cute). — Ona u3z Custna? — Her, He uz Camia. Ona us [optianga. S. depex
— ux HOBBIA Oocc? — Her, 310 ke apyr CtuBa. OH u3 Hamiero omoeaa (department). — OH Xopomuii
yesnoBek ? — [la, Jlepek oueHb 10OpHIi, HO ykacHbIN 3anyoa (nerd). 6. Keiit, Thl cBOOOIHA ceityac? —
Her, s 3ansTa padotoit. Kaxue-mo (any) npoonemsi? — Ila, s 3a6omena, ceiiyac B mocrenu. [loxa-
Jy#icTa, Ipue3kai Ko MHe BeuepoM. 7. DT1o apxutektopbl u3 Ynmm? — Her, ato Bpauu u3 Ilepy. Onu
HAIlli KOJUIETH-cToMaToyioru. 8. D10 HOBas craThs 00 sKojoruu B EBpore. — MHTepecHasn? — [la,
OHa OYeHb nosHasamenvras (informative) u akmyanvras (actual). 9. HoBoe miiatbe DMMbI KpacHoe,
OHO OYEHb KOPOTKOe. — DMMa xopoia B Hem? — Jla, OHa OYeHb J1eraHTHA B 9TOM IUIaThe M B Kpac-
HeiX Tymax. 10. xum, codaka ronomHas u xodet muth! Jlait et kopu (food) m Bomy, moxanmyi-
cra! — [loporas, s ceituac 3ansat! 11. Ml cefiuac B Manpune, cronune Mcnanuu. Haimu uemooanwi
(suitcases) cTosIT BO37ie rocTuHUIBL. Heckomnbko uenoBek Haireid pbyTOONBHON KomarOwbl (team) HaXxo-
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nstcs B ¢poiie (lobby) oTernst, a HECKOJIBKO YesIOBeK B aBToOyce. MBI ycTaiii, HO Bce pedsita cyacT-
nuBbl. 12. HoBble potorpadpumn Maptuna nexat Ha crone. CMOTpPH, BCE CHUMKU NPOCTO nOMpsica-
rouue (amazing). 13. Mou Hemenikue Tyau yxacHO y3xue (tight). OHU, KOHEUHO, KpacuBbie, HO
coBepieHHO HeyaoOHble. 14. Jloporoii, 3aBTpak Ha ctosie! Macio B XOlIOoAUIbHHUKE, BO3BMEIIb CaM,
eciu HyxHo. Lenyio, mama! 15. Msl ceituac B mempo (subway), cés3s (connection) oueHb rioxas!
ITo3BoHu MHE nozoce (later)!

VYnpaxuenue 36*

a) [lpoumume mexcm, 6cmaensisi HysxcHole hopmul 2nazona to be.
About Me and My Family

Hi! My name ... Ivan, I ... from Russia, from Vladivostok. It ... a large port city in the Russian
Far East. Vladivostok ... a very nice city on the hills (xonmsr), it ... near the sea. I ... twenty-two years
old, and I ... in my final year (na nocnegnem kypce) of acting department (aKTepCKOTrO OT/EICHUS).
My specialization ... a movie and theatre actor. And my hobby ... modern choreography. Tuesday
and Friday ... days for my dance classes.

My family ... not foo (ciumikom) big: father, mother, my younger brother Vlad, and our pet
Maestro. It ... a beautiful white tom cat (kot) with blue eyes. Maestro ... very smart, but he ... too
lazy, selfish (srouctrunsblit), and arrogant (BbicokoMepHsiil). He ... sure (yBepen) that we all ... his
servants (ciyru) and our life task (xu3HeHHas 3a7aya) ... to please (yroxnaarb) him.

My father’s name ... Maxim; he ... fifty years old. Dad ... a businessman; he ... often on his
business trips (komanaupoBku) far away from home. He ... not a tall man, and not very handsome.
His skin ... dark, and his hair ... already grey (ceapie). Father ... not much of a good (ue civmi-
KOM XOpoIlui) sportsman, so his body ... not too fit (monrsinyToe), and he ... not broad-shouldered
(LIMPOKOIUICYUIA).

My mom’s name ... Sabina, she ... from Finland. She ... forty-seven years old, but her attractive
face ... so young that people ... sure she ... only thirty-five! Her long wavy (BonHucTbIe) hair ...
blond, and her wonderful big eyes ... blue. Now mom’s Russian ... really perfect, but her accent ... a
bit funny. She ... a housewife, and ... always busy with work about the house (o nomy). Mother ...
a very active person, and she ... never tired! She ... a great cook, and her dishes ... always so tasty!
Endless (6eckoneunbie) Mexican serials ... her great hobby.

As for (ato xacaercs) my brother Vlad, he ... a teenage brainiac (ymuuK), a real nerd («06oTa-
Huk»)! He ... crazy about (6e3 yma ot) computers, and, of course, his future profession ... an IT
specialist. Besides (kpome T0ro0), he ... a big football fan. His favorite (;mo6umasi) music ... punk rock
that ... quite terrible for my ears.

We ... all friends in our family, and we ... really glad to spend time together.

0) Ha ocrose mexcma “About Me and My Family” cocmasbme pacckas o eaueii cemve aubo o
N0001 2pynne A00ell, KAKUM-MO 00PA30M CE53AHHBIX OpY2 C OPY2OM.

B otrume ot 00mux BONpocoB, TPeOyOIIMX OTBETOB «J1a» UK «HET» (Are you a teacher? —
Yes, I am | No, I'm not), crieniajibHble BOIIPOCHI 33/1aI0T, YTOOBI TIOTYYUTh JOTIOJTHUTEIBHYIO U YTOY-
HsToNIyI0 nHpOopMaimio. B crienimanbHeIX BOPOcax UCTIONb3YIOTCS BOITPOCUTEbHBIE CJIOBA WU CJIO-
BOCOYECTAHUS.

Bonpocurenbhbie cioBa: what — umo, who — kmo, when — kozoa, where — 20e, why — nouemy,
which — xomopuui, whose — ueii, whom — xozo, komy, how — kax.
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Bonpocurenbhbie cioBocodyeranusi: what + cym. — xaxoui (what book, what day); which of
+ cym. / mecrouM. — kmo / komopuui uz (which of you, which of the students); how + npmuJ. /
Hapeume (how much, how long, how old).

CrieriaibHbIe BOIPOCHI C IJIaroJioM £0 be CTposTCs O CIeayIoNIel cXeMe:
Bonpoc. caoso / crosocouemanue + to be + cywy. / mecm. (+ ...) ?
BrlyunTe HECKOIBbKO YacTO yoTpeOUMBIX BOITPOCOB C IJIaroyioM fo be:

What’s your name? — Kak Bac 30ByT?

How old are you? — Cxosyibko Bam JieT?

What’s your profession? — Kto Bbl 1o crienanbHoct? (6yx6.: KakoBa Bara npodeccus /
CIEUAILHOCTh ?)

What’s your job? — Kem BH padotaete? (6yxs.: Kakoa Baia padbora?)

Where are you from? — Otkyna BbI?

What country are you from? — 13 kakoii Bb cTpaHbi?

How are you? — Kak gena? (6yxs.: Kak TbI (1oxuBaeiiib)?)

What’s up? — Kak nena? B yem neno?

What’s wrong? — Yto ciyunsiocs? YUto crpsiciocs?

What’s this? // What’s that? — Yro 310?

How much is it? — Cxoinbko (310) crout?

What time is it? — Koropsiii yac?

What day is it today? — Kakoii cerogns nens (Heaemnu)?

What date is it today? — Kakoe ceroans uucno?

What’s the weather like today? — Kakas cerogus norona?

Vopaxnenue 37*
Coedurume caedyrouiue 60nPoCcsbL ¢ NOOXOOSUUMU NO CMBICAY OMBEMAMU.

Bonpocsri: 1. Where is Jenny from? 2. What’s your child’s name? 3. What’s this? 4. What day
is it today? 5. What’s your job, Steve? 6. How’s your wife? 7. What’s the weather like today? 8. How
old is Mrs. Winston? 9. What’s wrong with you? 10. What city are you from? 11. What time is it
now? 12. What’s up? 13. What’s your profession? 14. How much is it? 15. What date is it today?

OTtBeThI: a) She’s seventy-two already. b) Colin. ¢) I'm from New York City. d) Today is the

15" of May, if I'm not mistaken. e) I'm a bank teller. f) From Scotland. g) Twenty bucks only. h)
Nothing. I'm good. i) Friday. j) She’s very well, thank you. k) Great! You? 1) It’s a present for my
girlfriend. m) It’s perfect for a picnic. n) Ten sharp. 0) 'm a landscape architect.

VnpaxxueHue 38

Tpouumaiime caedyrougue npeonodceHUst, N0 B03MONCHOCHIU 3AMEHSSL NOAHbLE (hOPMbL 212010
to be Ha coxpauerHvle pazeo8ophvie KoHcmpykyuu. Ilepesedume npeonoxicenus: Ha pYccKkuil s3vikK.

1. Why are your hands so cold, Jimmy? — Because I am cold, mom! 2. Which answer is
incorrect? — Yours, dear! 3. Who is responsible (orBerctBeHHnlil) for keeping things safe (30.: B
coxpanHoctH)? 4. What kind of movie is this? — It is a comic thriller. 5. How much is that bike, Billy?
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6. What is wrong with Nataly today? She is sad all day. 7. How old are buildings in the city center? —
They are about a hundred years old. 8. Hell! Where are my white jeans? — Aren’t they on the couch
(muBan) in your room? 9. Who is that nerd on stage (cuena)? — It is our school genius. 10. What state
(urrar) are her friends from? Why this funny accent? — They are from Massachusetts. 11. Which of
the team captains is absent? — Greg McKinney. His ankle (monprkka) is damaged (noBpesxaesa). 12.
What is wrong? Where is our luggage (6arax)? It is not here! 13. What are Jack’s favorite books? —
The book series about Harry Potter. 14. Where is their office? How far is it from here? — Oh, it is just
five minutes’ walk. 15. When is your birthday, kid? — Tomorrow, sir. Where is my birthday present?
16. Kathy, what is your pet’s name? — Its name is Miau. 17. What is your daughter by profession? —
She is a French teacher. 18. What is the time of your flight departure (otnipaBiienue peiica)? — It is
three-thirty p.m., if I am not mistaken. 19. How many of your colleagues are ill? — Only two. 20.
God, where are we now?! — We are in the middle of nowhere, honey! 21. How deep is the river? — It
is only two meters deep. 22. What is the weather like tomorrow? Is it good for walking in the park? —
Let’s see... Yep, it is perfect! 23.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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